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INTRODUZIONE / INTRODUCTION 

ITALGEARS è stata fondata nell’anno 2009, in Italia, nella 

regione Emilia Romagna, nota anche come “motor valley” 

l’area considerata il cuore della produzione dei riduttori e 

dove si trovano i migliori prodotti meccanici. L’Azienda è 

stata fondata da un imprenditore del settore ascensori con 

il preciso intento di consolidarsi sul mercato degli 

ascensori, producendo in proprio macchine di 

sollevamento di qualità superiore per ascensori e 

montacarichi. La consolidata professionalità e la spinta 

motivazionale ha permesso a ITALGEARS di affermarsi tra 

le grandi aziende italiane nella progettazione, produzione, 

realizzazione e commercializzazione di sistemi di trazione 

per ascensori. L’innovazione assieme alla soddisfazione 

del cliente, rappresentano i pilastri fondamentali nonché i 

fattori più distintivi su cui si basa la filosofia aziendale .la 

missione aziendale è focalizzata sull’analisi ed il 

monitoraggio di ciascuna delle fasi che compongono il 

processo produttivo: ricerca e sviluppo, progettazione, 

controllo qualità e magazzino così da garantire ai nostri 

clienti la miglior soluzione possibile per le loro esigenze. 

Per soddisfare gli standard di qualità sempre più esigenti 

che il mercato richiede, ITALGEARS ha introdotto il 

sistema di qualità ISO9001. In breve tempo le macchine 

ITALGEARS sono state riconosciute ed apprezzate sui 

mercati degli ascensori per la silenziosità, per 

l’affidabilità, la sicurezza e la robustezza derivante dalle 

innovazioni tecnologiche d’avanguardia adottate. In 

conseguenza di ciò abbiamo sviluppato in tanti anni di 

esperienza un assortimento di prodotti comprendente non 

solo le macchine tradizionali ma anche le macchine 

Gearless adatte a soddisfare le molteplici e differenti 

esigenze richieste dal mercato. La nostra produzione 

interamente realizzata in Italia è stata studiata da tecnici 

esperti del settore per offrire altissimi livelli di comfort e 

sicurezza con minimi ingombri ed estrema silenziosità. 

Negli anni ITALGEARS ha investito in risorse umane e 

tecnologiche, automazione e servizio al cliente. Tutti i 

nostri componenti come acciaio, ghisa, bronzo, cuscinetti, 

e motori elettrici hanno caratteristiche di alta qualità per 

dare ai nostri clienti una macchina che durerà nel tempo. 

I nostri processi produttivi sono tutti rigorosamente 

realizzata in Italia con macchine utensili di ultima 

generazione e tutti i componenti rigorosamente controllati 

con macchine di misurazione tridimensionali. Tutte le 

nostre macchine vengono testate ad una ad una per 

garantire ai nostri clienti la più alta qualità ed un 

eccellente comfort di marcia. ITALGEARS è alla continua 

ricerca di nuove soluzioni e miglioramenti per offrire ai 

nostri clienti le migliori soluzioni in base alle loro 

specifiche richieste, partendo dall’attività di supporto 

tecnico commerciale in fase di offerta, passando per il 

processo produttivo fino alla consegna e al servizio di 

assistenza post vendita. 
 

 

ITALGEARS SpA was established in 2009 in Italy in the 

region of Emilia Romagna, which is also known as “motor 

valley”, the most famous region in producing gearboxes 

and where the best mechanical production is found. The 

company was founded by an entrepreneur in the elevator 

sector with the specific intention of consolidating the 

elevator market, by producing its own superior quality 

hoist machines for passengers’ and goods’ lifts. The 

consolidated professionalism and motivational drive has 

allowed ITALGEARS to establish itself among the large 

Italian companies in the design, production and marketing 

of traction systems for lifts. Innovation, together with 

customer satisfaction, represents the fundamental pillars 

as well as the distinctive factors on which the company’s 

philosophy rests. The company policy and mission is 

focused on the analysis and monitoring of each of the 

phases that make up the production process: research and 

development, design, production, quality control, and 

warehouse to provide our customers the greatest 

elevating solution fitting the technical requirements of the 

system. In order to meet the increasingly requested 

quality standards that the market requires, the company 

has introduced the IS09001 Quality System. Thus, quickly, 

ITALGEARS machines have been recognized and 

appreciated in the elevator market for their quality, 

silence, as well as their high reliability and sturdiness 

linked to cutting-edge technological innovations. 

Consequently, we have developed over the many years of 

experience a complete assortment of products including 

not only geared, but also gearless machines, suitable to 

satisfy the many and different needs of the market. Our 

production, entirely made in Italy, is designed by experts 

in the sector to offer extremely high levels of comfort and 

safety with minimum dimensions and extreme silence. 

Over the years ITALGEARS has invested in human and 

technological resources, automation, and Customer 

Service. All our components such as steel, cast iron, 

bronze, bearings, electric motors, have high quality 

characteristics to give our customers a timeless machine 

that will last. The production processes, all rigorously 

carried out in Italy, are made with the latest generation 

CNC machine tools and all components are rigorously 

controlled with three-dimensional measuring machines. 

All our machines are tested one by one to guarantee our 

customers high quality and ride comfort. ITALGEARS is 

constantly looking for new solutions and incessant 

improvements in order to offer our customers the best 

solutions based on their specific requests, starting from 

the technical-commercial support activity, passing 

through the production process up to delivery and after-

sales assistance. 
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DICHIARAZIONE DEL COSTRUTTORE COSTRUTTORE / MANUFACTURER’S DECLARATION 
 

In accordo alla Direttiva Macchine comunitaria 
2006/42/CE, Allegato II  
Si dichiara che: 
i prodotti di seguito elencati sono conformi alle 
disposizioni di detta Direttiva, nonché alle norme 
specifiche del settore 
 

In accordance with the Community machinery directive 
2006/42/Ce annexed II 
Declare that: 
The products listed below comply with provisions of the 
Directive, as well as with the specific standards of the 
sector. 
 

 
 
DESCRIZIONE DEI PRODOTTI / DESCRIPTION OF THE PRODUCTS 
 

Argani con riduttore per l’impiego in ascensori e 
montacarichi tipo: 
GEARLESS G-480, GEARLESS G-630, GEARLESS G-800, 
GEARLESS G-1000, GEARLESS G-1500, FT1-480, FT1-
480S, FT2-630, FT2-630S, FT3-1000, FT3-1000S, 
MODENA-480, MODENA-480S, MODENA- 630, MODENA-
630S, MODENA-1000, MODENA- 1000S, FT-075, FT-090, 
FT-110, FT-075S, FT-090S, FT-110S 
 

Winches with gearbox for use in lifts and hoists type: 
GEARLESS G-480, GEARLESS G-630, GEARLESS G-800, 
GEARLESS G-1000, GEARLESS G-1500, FT1-480, FT1-
480S, FT2-630, FT2-630S, FT3-1000, FT3-1000S, 
MODENA-480, MODENA-480S, MODENA- 630, MODENA-
630S, MODENA-1000, MODENA- 1000S, FT-075, FT-090, 
FT-110, FT-075S, FT-090S, FT-110S 
 

 
 
NORME ARMONIZZATE DI RIFERIMENTO / REFERENCE HARMONIZED STANDARDS 
 

EN81-20:2014, EN81-50:2014, EN 12015, EN 12016 
 

EN81-20:2014, EN81-50:2014, EN 12015, EN 12016 
 

 
 
DIRETTIVE DI RIFERIMENTO / REFERENCE DIRECTIVES 
 

2014/33/UE Parlamento Europeo e del Consiglio del 26 
febbraio 2014 per l’armonizzazione delle legislazioni 
degli Stati membri relative agli ascensori e ai componenti 
di sicurezza per ascensori 
 
2014/30/UE Parlamento Europeo e del consiglio del 26 
febbraio 2014 concernente l’armonizzazione delle 
legislazioni degli Stati Membri relative alla compatibilità 
elettromagnetica. 
 
Dichiara anche che le “ quasi-macchina” sopra descritte 
sono previste esclusivamente per l’incorporazione in 
altra macchina ( insieme complesso) e non devono 
essere messe in servizio fino a quando la macchina finale 
in cui saranno incorporate non sarà dichiarata conforme 
alla Direttiva 2006/42/CE o alla Direttiva 2014/33/UE ed 
alle corrispondenti norme e disposizioni. 
Per quanto previsto dal punto 5.5.7 della norma EN81-20, 
in merito ai dispositivi di protezione contro gli infortuni, 
lo scarrucolamento , allentamento funi, catene, pulegge, 
pignoni   I.G.I. S.p.a. fornisce in opzione dispositivi di 
protezione in accordo alle EN81-20/50.  
 

2014/33/EU  European Parliament and Council of 26 
february 2014 for the harmonization of the laws of the 
member States Members  related to lifts and safety 
components for lifts. 
 
2014/30/EU European Parliament and Council of 26 
february 2014 concerning the harmonization of the laws 
of the States Members related to electromagnetic 
capatibility. 
 
Declare also that the “ partly completed machineries” 
above mentioned are only to be incorporated in another 
machinery ( final machinery) and that cannot be put in 
operation as long as the final machinery where they are 
to be incorporated is declared in compliance with the 
Directive  2006/42/CE or to the Directive 2014/33/EU and 
to the corresponded norms and dispositions of the 
different European Countries. 
For the provisions of point 5.5.7 of the ENI81-20 standard, 
regarding the protective devices against accidents, 
derailing, loosening of ropes, chains, pulleys, pinions I.G.I. 
S.p.a provides optional protection devices in accordance 
with EN81-20/50. 
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RETE DI DISTRIBUZIONE / DISTRIBUTION NETWORK 
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CALCOLI / CALCULATION 

Gentile Cliente 
Questo catalogo, oltre ad una pratica possibilità di 
scelta dell’argano più appropriato alle tue esigenze 
attraverso le relative tabelle, ti suggerisce anche delle 
considerazioni che potrebbero essere necessarie 
quando l’impianto è al di fuori dei parametri standard 
delle tabelle. 
ATTENZIONE 
I valori di portata delle tabelle sono valori lordi. Per 
sapere i valori netti bisogna sottrarre 2 volte il peso 
delle funi. 
I parametri presi in considerazione per le tabelle sono: 
-a) ll valore del rendimento impianto uguale a 0,8 è 
considerato con argano in alto , cioè con forza verso il  
basso e con la puleggia di deviazione. 
-b) Il ciclo di lavoro è calcolato con un funzionamento 
impianto di 8 ore giorno e con un carico di: 
 

- funzionamento al 100% del carico massimo per 
il 50% del   tempo 

- funzionamento al 10% del carico massimo per il 
30% del tempo 

- funzionamento al 50% del carico per il 20% del 
tempo 

- avviamenti-ora 180 per circa 3 ore al  giorno, 
 

- avviamenti-ora 240 per circa 5 ore al  giorno 
 
 
 
I valori citati in considerazione di installazione, 
lubrificazione e manutenzione come da manuale uso e 
Manutenzione fornito con la macchina. 
-c) La velocità indicata è intesa come velocità delle 
funi, riferita alla velocità di sincronismo del motore a 
carico massimo in cabina in direzione verso alto, i giri 
del motore, e per conseguenza la velocità di cabina 
sono inferiori dell’8% per gli impianti a una, e due 
velocità, mentre per gli impianti a controllo ACVVVF la 
velocità reale è inferiore del 3 % circa. 
Per motori ACVVVF a velocità superiore ad 1 mt/sec è 
tassativamente adottare un sistema controllato con 
l’uso di encoder. Per velocità inferiori a 1 mt/sec è 
consigliato l’utilizzo dell’encoder per un miglior 
livellamento ed un miglior comfort. 
Con l’utilizzo di regolatori inverter è inoltre possibile 
variare la frequenza del motore e di conseguenza la 
velocità del motore stesso ottenendo velocità 
intermedie non indicate nelle tabelle aumentando la 
flessibilità delle configurazioni. 
 
 

-d)  Per tiro diretto  le velocità riportate nelle tabelle 
sono riferite alla velocità della puleggia di 
trazione con sospensione 1:1 che corrisponde alla 
velocità della cabina.  Con l’utilizzo di sospensioni 
differenti quali 2:1, 3:1, etc, la velocità della cabina 
risulta ridotta del rapporto del fattore di taglia, 
rispetto alla puleggia di trazione. 

 

Dear Client 
This catalogue as well as offering you a practical way 
of selecting the correct gear box using the tables, is 
also intended to provide some suggestions. These may 
be necessary if the lift is outside the standard 
parameters considered into the catalogue. 
 
ATTENTION 
The load values show in the tables are gross loads. To 
calculate the net load subtract twice the cables weight. 
 
The parameters we considered for the tables are : 
a) The value of shaft efficiency is 0,8, considered with 

gear box at the top , downward force, and with one 
diverter pulley. 

b) The work cycle  considered with lift operation for 8 
hours per days and with the following distribution: 
 

- Operation at 100% full load for 50% of the time 
 

- Operation at 10% full load for 30% of the time 
 

- Operation at 50% of load for the 20% of the time 
 

- 180 starting/hours for 3 hours per day 
 

- 240 starting/hours for 5 hours per day 
 
 
Considered that the condition of installation have been 
carried out according to the manual supplied with each 
gear box. 
c)   The speed indicated is as cables speed, referring to 
the  synchronism speed of the motor as of maximum 
load, with cabin full and direction upwards, the motor 
speed and consequently the real speed of the cabin are 
approximately 8% lower for lifts with one speed and 
two speed. While in lifts with ACVVVF control the real 
speed is 3% lower. 
For motor ACVVVF with speed higher than 1 mt/sec is 
necessary use a feed back control system with an 
encoder. For speed lower than 1,0 mt/sec is suggested 
use of encoder in any case to allow better the levelling 
and comfort. 
Using inverter of high quality, is possible adjust the 
frequency of the motor and consequently the speed of 
the motor itself. You can obtain intermediate speed 
respect those into the tables, increasing the flexibility 
of the configuration. 
 
 
 
-d) For direct traction the speed in the tables are 

referred to the speed of traction pulley, which in 1:1 
suspension is corresponded  at the  speed of the 
cabin.  Using other suspensions type such 2:1, 3:1…. 
etc  the cabin speed will be reduced by the ratio of 
the size factor to the traction pulley. 
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-e)    E’ sempre opportuna la verifica del carico statico  
          (Cst) dell’argano scelto. 
 

 

Dove: 
 

     Portata argano in Kg 

    Peso cabina + arcata + operatore 

    Contrappeso in Kg 

  Peso delle funi in Kg 

 Peso catena di compensazione 

      Coefficiente di tiro 

 
Nel caso ci si trovi in presenza di parametri al di fuori 
di quelli “standard”, di seguito alcune indicazioni per 
eseguire le correzioni atte ad adeguare la potenza. In 
alcuni casi la potenza potrebbe essere superiore a 
quella indicata nelle tabelle o potrebbe anche essere 
selezionato una macchina di livello superiore. 
Le potenze indicate nel catalogo sono calcolate con 
formula: 
 

21
111

2
KK

vR
Q

P
gj

W

KWAyn












+

=


 

Dove: 
 

   Portata in Kg 

  Funi non compensate in Kg 

     Velocità delle funi in m/s 

111  Numero fisso  

   Rendimento impianto pari a 0,8 

   Rendimento argano (Vedere tabella di seguito) 

  Coefficiente bilanciamento impianto standard pari  

  Coefficiente potenza standard pari a 1,05 

 

Il valore  si riferisce ad impianti a tiro diretto 1:1 

 
Il suo valore varia come segue: 
 

Sospensione:     1:1    

                           1:2    

                           1:3     

                           1:4     

 
 
 

-e)  Is always advisable to check the static load (Cts) 
of the gear selected. 

 

 

Where: 
 

     load capacity Kg 

    load cabin+car frame+operator  Kg  

    counterweight  Kg 

   cable4s weight Kg 

  mass of compensation Kg 

      traction coefficient  
 
For lift parameters out of the standard, follow provide 
herebelow some indications to make necessary 
corrections, in order to adjust the power rating, 
increasing it in some cases with respect to the tables; 
alternatively could be selected a gear box with higher 
range. 
The power rating indicated in the catalogue are 
calculated with the following formula: 
 

21
111

2
KK

vR
Q

P
gj

W

KWAyn












+

=


 

Where: 
 

   Load in Kg 

  not compensated ropes in  Kg 

     cables speed in m/s 

111  fix number  

   efficiency shaft  is  0,8 

   efficiency gear ( refer to table below) 

  balancing coeffcient standard system is  1 

  standard power coefficient is  1,05                         

 

The value is referred for a direct traction system 1:1  

 
This value varies as following: 
 

Suspension:     1:1    

                         1:2    

                        1:3     

                       1:4     

 
 
 

n
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Il rendimento impianto , nel caso di tiro diretto 1:1 , 
macchina in alto e con puleggia di deviazione è 
normalmente considerato 0,8. Questo valore viene 
ridotto in funzione di ulteriori pulegge di deviazione 
presenti negli impianti con sospensioni differenti da 1:1 
o con macchina in basso. La tabella sottostante mostra 
i valori considerati in caso di più pulegge di deviazione. 

Pul. Dev. 

N° 1 

N° 2 

N° 3 

N° 4 

N° 5 

N° 6 

N° 7 

N° 8 

N° 9 

N° 10 

Cuscinetti a sfera 

   

  

   

   

   

  

  

  

  

     

Bronzine

                   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Il coefficiente  è riferito al bilanciamento 

dell’impianto che normalmente si considera al 50% 
Quindi: Peso del contrappeso=  peso cabina + arcata + 

operatore + 50% portata   

Se si hanno valori differenti dal 50% si avrà: 
 

45%     

40%     

… 

0%       

Il coefficiente  viene calcolato in condizioni di: 

- Traffico 
- Temperatura ambiente oltre ai 40° 
- Impianti situati ad altezze superiori a 1000 mt 

sul livello del mare 
 

Il valore  si considera: 

 per condizioni normali 

 con traffico elevato 

                   Corsa superiore a 60 mt 
                   Impianti dove è consigliato uso ventilatore           
ausiliario 
 

  Rinnovamenti 

 
Maggiore attenzione è da considerare negli impianti 
con corsa superiore a 60 mt dove l’incidenza delle funi 
non è più trascurabile e il peso della cabina superi 1,8 il 
carico. In questi casi è consigliabile contattare il nostro 
ufficio tecnico.  

 
The shaft efficiency in case of direct traction 1:1, 
machinery at the top with one diverter pulley is usually 
considered as 0,8. This value is reduced if there are  
more deviation pulleys in lifts with suspension differing 
from 1:1 or with the machinery at the bottom. The table 
below shows the values to be considered with a 
number of deviation pulleys. 

Div. Pul. 

N° 1 

N° 2 

N° 3 

N° 4 

N° 5 

N° 6 

N° 7 

N° 8 

N° 9 

N° 10 

Ball bearings 

   

  

   

   

   

  

  

  

  

     

Bronze 

                   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The K1 coefficient is referred  to lift balancing that is 
normally 50% of the system. 
Counterweight mass = mass of cabin + cabin load+ car 

frame+ operator + 50% load  

With values different than  50%  will be : 
 

45%     

40%     

… 

0%       

The coefficient is dependent on : 

- Traffic 
- Ambient temperature over  40° 
- System located  1000 mt over sea level 

 
 

The value is considered: 

 normal condition 

 heavy  traffic 

                   Run over  60 mt 
                   System where using auxiliary fan is 
recommended               
 

  Renovations 

 
A lot of attention is to be taken in system with a stroke 
exceeding 60 mt, where the incidence of the ropes is 
no longer negligible and the weight of the cabin 
exceeds 1,8 times the load. In this case it is preferred 
to contact our technical department. 
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CALCOLI FUNI / ROPES CALCULATION 
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CALCOLI IMPIANTI / LIFTS CALCULATION 
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CALCOLO ARGANI / GEARS CALCULATION 

 

 

 

 

ARGANI Potenza Max 

 

Carico Statico 

Max  

Peso Velocità  

GEARS Max Power Max Static Load Weight Speed 

 KW asy Kn Kg  

     

FT075 0,90 550 42 da 0,21 a 0,64 

FT090 1,50 640 51 da 0,21 a 0,64 

FT110 4,00 1200 60 da 0,21 a 0,64 

FT075S 0,90 670 45 da 0,20 a 0,67 

FT090S 1,50 750 54 da 0,20 a 0,67 

FT110S 4,00 1350 60 da 0,21 a 0,64 

FT1-480 5,00 2600 195,00 da 0,61 a 1,05 

FT1-480S 6,00 3200 210,00 da 0,61 a 1,05 

FT2-630 7,50 3100 235,00 da 0,61 a 2,00 

FT2-630S 10,00 3800 249,00 da 0,61 a 2,00 

FT3-1000 13,50 4500 429,00 da 0,61 a 3,31 

FT3-1000S 21,00 5500 510,00 da 0,61 a 3,31 

MODENA- 480 5,00 2600 175,00 da 0,54 a 1,05 

MODENA- 480S 6,00 3100 188,00 da 0,54 a 1,05 

MODENA-630 7,50 3200 205,00 da 0,61 a 2,00 

MODENA-630S 10,00 3800 227,00 da 0,61 a 2,00 

MODENA-1000 21,00 4500 429,00 da 0,61 a 3,31 

MODENA-1000S 21,00 5500 510,00 da 0,61 a 3,31 

GEARLESS G-480 5,20 3500 142,00 da 0,63 a 1,60 

GEARLESS G- 630 7,83 3500 155,00 da 0,63 a 1,60 

GEARLESS G-800 8,32 3500 165,00 da 0,63 a 1,60 

GEARLESS G-1000 10.65 4000 235.00 da 0,63 a 1,60 

GEARLESS G-1500 16.82 4000 300.00 da 0,63 a 1,60 
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GEARLESS  
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GEARLESS G-480  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Modello – Model        G-480  

Coppia nominale - Rated torque     170  Nm 

Servizio - Duty cicle     S3  40% 

Coppia frenante - Braking torque   2x180  Nm 

Carico statico max . Max. Static Load   34,3 kN  3500 Kg 

Peso massimo - Maximum Weight    142 Kg 

Tensione Nominale motore - Motor rated Voltage 360 V  208 V 

Norme armonizzate di riferimento:EN 81-20 e EN 81-50  Harmonized Standard of Reference: EN 81-20 e EN 81-50 

Posizione Gearless: Alto    Machine position: TOP 

Bilanciamento contrappeso: 50%   Counterweight balancing: 50% 

Corsa: 30 m      Travel height: 30 m  

Avviamenti ora: 180     Start hour: 180 

Angolo avvolgimento: 180°    Wrap angle: 180° 

* Valori riferiti alla configurazione di tabella (360V) *Values referred to configuration table (360V)                             
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TABELLA CONFIGURAZIONI G-480 / G-480CONFIGURATION TABLE 

 

Sospensione  
Roping 

Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm)  

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s)  

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano      
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

1 160 0,63 180 75,2 12,5 0,85 0,88 

1 160 0,8 180 95,5 15,9 0,85 1,12 

1 160 1 180 119,4 19,9 0,85 1,4 

1 160 1,6 180 191,1 31,8 0,85 2,24 

1 160 0,63 225 75,2 12,5 0,85 1,06 

1 160 0,8 225 95,5 15,9 0,85 1,34 

1 160 1 225 119,4 19,9 0,85 1,68 

1 160 1,6 225 191,1 31,8 0,85 2,68 

1 210 0,8 180 72,8 12,1 0,85 1,12 

1 210 1 180 91 15,2 0,85 1,4 

1 210 1,6 180 145,6 24,3 0,85 2,24 

1 210 0,63 225 57,3 9,6 0,85 1,06 

1 210 0,8 225 72,8 12,1 0,85 1,34 

1 210 1 225 91 15,2 0,85 1,68 

1 210 1,6 225 145,6 24,3 0,85 2,68 

1 240 0,63 180 50,2 8,4 0,85 0,88 

1 240 0,8 180 63,7 10,6 0,85 1,12 

1 240 1 180 79,6 13,3 0,85 1,4 

1 240 1,6 180 127,4 21,2 0,85 2,24 

2 160 0,63 400 150,5 25,1 0,85 1,73 

2 160 0,8 400 191 31,8 0,85 2,2 

2 160 1 400 238,9 39,8 0,85 2,75 

2 160 0,63 450 150,5 25,1 0,85 1,93 

2 160 0,8 450 191,1 31,8 0,85 2,45 

2 160 1 450 238,9 39,8 0,85 3,06 

2 160 0,63 480 150,5 25,1 0,85 2,04 

2 160 0,8 480 191,1 31,8 0,85 2,59 

2 160 1 480 238,9 39,8 0,85 3,24 

2 210 0,63 400 114,6 19,1 0,85 1,73 

2 210 0,8 400 145,6 24,3 0,85 2,2 

2 210 1 400 182 30,3 0,85 2,75 

2 210 1,6 400 291,2 48,5 0,85 4,4 

2 210 0,63 450 114,6 19,1 0,85 1,93 

2 210 0,8 450 145,6 24,3 0,85 2,45 

2 210 1 450 182 30,3 0,85 3,06 

2 210 1,6 450 291,2 48,5 0,85 4,89 

2 210 0,63 480 114,6 19,1 0,85 2,04 

2 240 0,63 400 100,3 16,7 0,85 1,73 

2 240 0,8 400 127,4 21,2 0,85 2,2 

2 240 1 400 159,2 26,5 0,85 2,75 

2 240 1,6 400 254,8 42,5 0,85 4,4 
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GEARLESS G-480 DIMENSIONI 

GEARLESS G-480 DIMENSIONS  
 
 
 
 

 
 
 
 

Specifiche encoder - Encoder specifications 

Tipo - Type Assoluto EnDat – Absolute EnDat 

 
Modello – Model 

 
Heidenhain ECN 1313 

Impulsi - Pulses 2048 

Grado di protezione - Degree protection IP 40 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dati Tecnici Freno - Brake Technical Data 

 
Modello – Model 

 
Myar - RTW 180 

Coppia frenante - Brake torque 2X180  Nm 

Tensione di alimentazione - Voltage 207  V 

Sovra Alimentazione - Overexcitation NO 

Potenza - Power 2X69  W 
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KIT TELAIO PER MODERNIZZAZIONI CON GEARLESS G-480  

BEDPLATES KIT FOR MODERNIZATION WITH GEARLESS G-480 
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KIT TELAIO PER MODERNIZZAZIONI CON GEARLESS G-480  

BEDPLATES KIT FOR MODERNIZATION WITH GEARLESS G-480 
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TELAIO PIANO GEARLESS G-480 

GEARLESS G-480 FLAT FRAME 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
TELAIO ALTO + DEVIAZIONE PER MODERNIZZAZIONE GEARLESS G-480 

HIGH FRAME + DIVERTOR UNIT FOR MODERNIZATION GEARLESS G-480 
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GEARLESS G-630  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Modello – Model        G-630  

Coppia nominale - Rated torque     245   Nm 

Servizio - Duty cicle     S3  40% 

Coppia frenante - Braking torque   2x280  Nm 

Carico statico max . Max. Static Load   34,3 kN  3500 Kg 

Peso massimo - Maximum Weight    155 Kg 

Tensione Nominale motore - Motor rated Voltage 360 V  208 V 

Norme armonizzate di riferimento: EN 81-20 e EN 81-50 Harmonized Standard of Reference: EN 81-20 e EN 81-50 

Posizione Gearless: Alto    Machine position: TOP 

Bilanciamento contrappeso: 50%   Counterweight balancing: 50% 

Corsa: 30 m      Travel height: 30 m  

Avviamenti ora: 180     Start hour: 180 

Angolo avvolgimento: 180°    Wrap angle: 180° 

* Valori riferiti alla configurazione di tabella (360V) *Values referred to configuration table (360V)
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TABELLA CONFIGURAZIONI G-630 / G-630CONFIGURATION TABLE 

 

Sospensione  
Roping 

Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm) 

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s) 

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano      
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

1 160 0,63 225 75,2 12,5 0,85 1,06 

1 160 0,8 225 95,5 15,9 0,85 1,34 

1 160 1 225 119,4 19,9 0,85 1,68 

1 160 1,6 225 191,1 31,8 0,85 2,68 

1 210 0,63 225 57,3 9,6 0,85 1,06 

1 210 0,8 225 72,8 12,1 0,85 1,34 

1 210 1 225 91 15,2 0,85 1,68 

1 210 1,6 225 145,6 24,3 0,85 2,68 

1 240 0,63 225 50,2 8,4 0,85 1,06 

1 240 0,8 225 63,7 10,6 0,85 1,34 

1 240 1 225 79,6 13,3 0,85 1,68 

1 240 1,6 225 127,4 21,2 0,85 2,68 

1 160 0,63 300 75,2 12,5 0,85 1,35 

1 160 0,8 300 95,5 15,9 0,85 1,71 

1 160 1 300 119,4 19,9 0,85 2,14 

1 160 1,6 300 191,1 31,8 0,85 3,42 

1 210 0,63 300 57,3 9,6 0,85 1,35 

1 210 0,8 300 72,8 12,1 0,85 1,71 

1 210 1 300 91 15,2 0,85 2,14 

1 210 1,6 300 145,6 24,3 0,85 3,42 

1 240 0,63 300 50,2 8,4 0,85 1,35 

1 240 0,8 300 63,7 10,6 0,85 1,71 

1 240 1 300 79,6 13,3 0,85 2,14 

1 240 1,6 300 127,4 21,2 0,85 3,42 

1 160 0,63 375 75,2 12,5 0,85 1,64 

1 160 0,8 375 95,5 15,9 0,85 2,08 

1 160 1 375 119,4 19,9 0,85 2,6 

1 160 1,6 375 191,1 31,8 0,85 4,16 

1 210 0,63 375 57,3 9,6 0,85 1,64 

1 210 0,8 375 72,8 12,1 0,85 2,08 

1 210 1 375 91 15,2 0,85 2,6 

1 210 1,6 375 145,6 24,3 0,85 4,16 

1 160 0,63 450 75,2 12,5 0,85 1,93 

1 160 0,8 450 95,5 15,9 0,85 2,45 

1 160 1 450 119,4 19,9 0,85 3,06 

1 160 1,6 450 191,1 31,8 0,85 4,89 

2 160 0,63 320 150,5 25,1 0,85 1,42 

2 160 0,8 320 191,1 31,8 0,85 1,81 

2 160 1 320 238,9 39,8 0,85 2,26 

2 210 0,63 320 114,6 19,1 0,85 1,42 

2 210 0,8 320 145,6 24,3 0,85 1,81 

2 210 1 320 182 30,3 0,85 2,26 

2 210 1,6 320 291,2 48,5 0,85 3,62 

2 240 0,63 320 100,3 16,7 0,85 1,42 

2 240 0,8 320 127,4 21,2 0,85 1,81 
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Sospensione  
Roping 

Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm) 

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s) 

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano      
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

2 240 1 320 159,2 26,5 0,85 2,26 

2 240 1,6 320 254,8 42,5 0,85 3,62 

2 320 0,63 320 75,2 12,5 0,85 1,42 

2 320 0,8 320 95,5 15,9 0,85 1,81 

2 320 1 320 119,4 19,9 0,85 2,26 

2 320 1,6 320 191,1 31,8 0,85 3,62 

2 160 0,63 400 150,5 25,1 0,85 1,73 

2 160 0,8 400 191,1 31,8 0,85 2,2 

2 160 1 400 238,9 39,8 0,85 2,75 

2 210 0,63 400 114,6 19,1 0,85 1,73 

2 210 0,8 400 145,6 24,3 0,85 2,2 

2 210 1 400 182 30,3 0,85 2,75 

2 210 1,6 400 291,2 48,5 0,85 4,4 

2 240 0,63 400 100,3 16,7 0,85 1,73 

2 240 0,8 400 127,4 21,2 0,85 2,2 

2 240 1 400 159,2 26,5 0,85 2,75 

2 240 1,6 400 254,8 42,5 0,85 4,4 

2 320 0,63 400 75,2 12,5 0,85 1,73 

2 320 0,8 400 95,5 15,9 0,85 2,2 

2 320 1 400 119,4 19,9 0,85 2,75 

2 320 1,6 400 191,1 31,8 0,85 4,4 

2 160 0,63 480 150,5 25,1 0,85 2,04 

2 160 0,8 480 191,1 31,8 0,85 2,59 

2 160 1 480 238,9 39,8 0,85 3,24 

2 210 0,63 480 114,6 19,1 0,85 2,04 

2 210 0,8 480 145,6 24,3 0,85 2,59 

2 210 1 480 182 30,3 0,85 3,24 

2 210 1,6 480 291,2 48,5 0,85 5,19 

2 240 0,63 480 100,3 16,7 0,85 2,04 

2 240 0,8 480 127,4 21,2 0,85 2,59 

2 240 1 480 159,2 26,5 0,85 3,24 

2 240 1,6 480 254,8 42,5 0,85 5,19 

2 320 0,63 480 75,2 12,5 0,85 2,04 

2 320 0,8 480 95,5 15,9 0,85 2,59 

2 320 1 480 119,4 19,9 0,85 3,24 

2 320 1,6 480 191,1 31,8 0,85 5,19 

2 160 0,63 630 150,5 25,1 0,85 2,62 

2 160 0,8 630 191,1 31,8 0,85 3,33 

2 160 1 630 238,9 39,8 0,85 4,16 

2 210 0,63 630 114,6 19,1 0,85 2,62 

2 210 0,8 630 145,6 24,3 0,85 3,33 

2 210 1 630 182 30,3 0,85 4,16 

2 210 1,6 630 291,2 48,5 0,85 6,66 

2 240 0,63 630 100,3 16,7 0,85 2,62 

2 240 0,8 630 127,4 21,2 0,85 3,33 

2 240 1 630 159,2 26,5 0,85 4,16 

2 240 1,6 630 254,8 42,5 0,85 6,66 
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Sospensione  
Roping 

Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm) 

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s) 

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano      
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

2 160 0,63 750 150,5 25,1 0,85 3,08 

2 160 0,8 750 191,1 31,8 0,85 3,92 

2 160 1 750 238,9 39,8 0,85 4,9 

2 210 0,63 750 114,6 19,1 0,85 3,08 

2 210 0,8 750 145,6 24,3 0,85 3,92 

2 210 1 750 182 30,3 0,85 4,9 

2 210 1,6 750 291,2 48,5 0,85 7,83 

2 160 0,63 800 150,5 25,1 0,85 3,28 

2 160 0,8 800 191,1 31,8 0,85 4,16 

2 160 1 800 238,9 39,8 0,85 5,2 
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GEARLESS G-630 DIMENSIONI 

GEARLESS G-630 DIMENSIONS  
 
 
 

 

 
 
 
 

Specifiche encoder - Encoder specifications 

Tipo - Type Assoluto EnDat – Absolute EnDat 

 
Modello – Model 

 
Heidenhain ECN 1313 

Impulsi - Pulses 2048 

Grado di protezione - Degree protection IP 40 

 
 
 
 

Dati Tecnici Freno - Brake Technical Data  

 
Modello – Model 

 
Myar - RTW 250 

Coppia frenante - Brake torque 2X280  Nm 

Tensione di alimentazione - Voltage 207  V 

Sovra Alimentazione - Overexcitation NO 

 
Potenza – Power 

 
2X79  W 
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KIT TELAIO PER MODERNIZZAZIONI CON GEARLESS G-630  

BEDPLATES KIT FOR MODERNIZATION WITH GEARLESS G-630  
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KIT TELAIO PER MODERNIZZAZIONI CON GEARLESS G-630  

BEDPLATES KIT FOR MODERNIZATION WITH GEARLESS G-630  
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TELAIO PIANO GEARLESS G-630 

GEARLESS G-630 FLAT FRAME 

 
 
 

 
 
 

 

TELAIO ALTO + DEVIAZIONE PER MODERNIZZAZIONE GEARLESS G-630 

HIGH FRAME + DIVERTOR UNIT FOR MODERNIZATION GEARLESS G-630  
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GEARLESS G-800  
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Modello – Model        G-800  

Coppia nominale - Rated torque     320   Nm 

Servizio - Duty cicle     S3  40% 

Coppia frenante - Braking torque   2x350  Nm 

Carico statico max . Max. Static Load   34,3 kN  3500 Kg 

Peso massimo - Maximum Weight    165 Kg 

Tensione Nominale motore - Motor rated Voltage 360 V  208 V 

Norme armonizzate di riferimento: EN 81-20 e EN 81-50 Harmonized Standard of Reference: EN 81-20 e EN 81-50 

Posizione Gearless: Alto    Machine position: TOP 

Bilanciamento contrappeso: 50%   Counterweight balancing: 50% 

Corsa: 30 m      Travel height: 30 m  

Avviamenti ora: 180     Start hour: 180 

Angolo avvolgimento: 180°    Wrap angle: 180° 

* Valori riferiti alla configurazione di tabella (360V) *Values referred to configuration table (360V)
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TABELLA CONFIGURAZIONI G-800 / G-800CONFIGURATION TABLE 

 

Sospensione  
Roping 

Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm) 

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s) 

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano 
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

1 240 0,63 375 50,2 8,4 0,85 1,64 

1 240 0,8 375 63,7 10,6 0,85 2,08 

1 240 1 375 79,6 13,3 0,85 2,6 

1 240 1,6 375 127,4 21,2 0,85 4,16 

1 210 0,63 450 57,3 9,6 0,85 1,93 

1 210 0,8 450 72,8 12,1 0,85 2,45 

1 210 1 450 91 15,2 0,85 3,06 

1 210 1,6 450 145,6 24,3 0,85 4,89 

1 160 0,63 525 75,2 12,5 0,85 2,22 

1 160 0,8 525 95,5 15,9 0,85 2,81 

1 160 1 525 119,4 19,9 0,85 3,52 

1 160 1,6 525 191,1 31,8 0,85 5,63 

1 160 0,63 630 75,2 12,5 0,85 2,62 

1 160 0,8 630 95,5 15,9 0,85 3,33 

1 160 1 630 119,4 19,9 0,85 4,16 

1 160 1,6 630 191,1 31,8 0,85 6,66 

2 320 0,63 400 75,2 12,5 0,85 1,73 

2 320 0,8 400 95,5 15,9 0,85 2,2 

2 320 1 400 119,4 19,9 0,85 2,75 

2 320 1,6 400 191,1 31,8 0,85 4,4 

2 320 0,63 480 75,2 12,5 0,85 2,04 

2 320 0,8 480 95,5 15,9 0,85 2,59 

2 320 1 480 119,4 19,9 0,85 3,24 

2 320 1,6 480 191,1 31,8 0,85 5,19 

2 160 0,63 630 150,5 25,1 0,85 2,62 

2 160 0,8 630 191,1 31,8 0,85 3,33 

2 160 1 630 238,9 39,8 0,85 4,16 

2 210 0,63 630 114,6 19,1 0,85 2,62 

2 210 0,8 630 145,6 24,3 0,85 3,33 

2 210 1 630 182 30,3 0,85 4,16 

2 210 1,6 630 291,2 48,5 0,85 6,66 

2 240 0,63 630 100,3 16,7 0,85 2,62 

2 240 0,8 630 127,4 21,2 0,85 3,33 

2 240 1 630 159,2 26,5 0,85 4,16 

2 240 1,6 630 254,8 42,5 0,85 6,66 

2 320 0,63 630 75,2 12,5 0,85 2,62 

2 320 0,8 630 95,5 15,9 0,85 3,33 

2 320 1 630 119,4 19,9 0,85 4,16 

2 320 1,6 630 191,1 31,8 0,85 6,66 

2 160 0,63 675 150,5 25,1 0,85 2,8 

2 160 0,8 675 191,1 31,8 0,85 3,55 

2 160 1 675 238,9 39,8 0,85 4,44 

2 210 0,63 675 114,6 19,1 0,85 2,8 

2 210 0,8 675 145,6 24,3 0,85 3,55 

2 210 1 675 182 30,3 0,85 4,44 
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Sospensione  
Roping 

Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm) 

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s) 

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano 
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

2 210 1,6 675 291,2 48,5 0,85 7,1 

2 240 0,63 675 100,3 16,7 0,85 2,8 

2 240 0,8 675 127,4 21,2 0,85 3,55 

2 240 1 675 159,2 26,5 0,85 4,44 

2 240 1,6 675 254,8 42,5 0,85 7,1 

2 160 0,63 800 150,5 25,1 0,85 3,28 

2 160 0,8 800 191,1 31,8 0,85 4,16 

2 160 1 800 238,9 39,8 0,85 5,2 

2 210 0,63 800 114,6 19,1 0,85 3,28 

2 210 0,8 800 145,6 24,3 0,85 4,16 

2 210 1 800 182 30,3 0,85 5,2 

2 210 1,6 800 291,2 48,5 0,85 8,32 

2 240 0,63 800 100,3 16,7 0,85 3,28 

2 240 0,8 800 127,4 21,2 0,85 4,16 

2 240 1 800 159,2 26,5 0,85 5,2 

2 240 1,6 800 254,8 42,5 0,85 8,32 

2 160 0,63 1000 150,5 25,1 0,85 4,05 

2 160 0,8 1000 191,1 31,8 0,85 5,14 

2 160 1 1000 238,9 39,8 0,85 6,43 
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GEARLESS G-800 DIMENSIONI 

GEARLESS G-800 DIMENSIONS 
 
 
 

 
 
 

Specifiche encoder - Encoder specifications 

Tipo - Type Assoluto EnDat – Absolute EnDat 

 
Modello – Model 

 
Heidenhain ECN 1313 

Impulsi - Pulses 2048 

Grado di protezione - Degree protection IP 40 

 
 Dati Tecnici Freno - Brake Technical Data  

 
Modello – Model 

 
Myar - RTW 350 

Coppia frenante - Brake torque 2X350  Nm 

Tensione di alimentazione - Voltage 207  V 

Sovra Alimentazione - Overexcitation NO 

 
Potenza – Power 

 
2X82  W 
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KIT TELAIO PER MODERNIZZAZIONI CON GEARLESS G-800 

BEDPLATES KIT FOR MODERNIZATION WITH GEARLESS G-800 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



 
 

                    32                                                                Rev.01.22               Soggetto a modifiche senza preavviso!/Subject to change without notice! 

KIT TELAIO PER MODERNIZZAZIONI CON GEARLESS G-800 

BEDPLATES KIT FOR MODERNIZATION WITH GEARLESS G-800 
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TELAIO PIANO GEARLESS G-800 

GEARLESS G-800 FLAT FRAME 

 
 

 
 
 
 
 
 
TELAIO ALTO + DEVIAZIONE PER MODERNIZZAZIONE GEARLESS G-800 

HIGH FRAME + DIVERTOR UNIT FOR MODERNIZATION GEARLESS G-800  
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GEARLESS G-1000  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Modello – Model        G-1000  

Coppia nominale - Rated torque     490   Nm 

Servizio - Duty cicle     S3  40% 

Coppia frenante - Braking torque   2x410  Nm 

Carico statico max . Max. Static Load   39,2 kN  4000 Kg 

Peso massimo - Maximum Weight    235 Kg 

Tensione Nominale motore - Motor rated Voltage 360 V  208 V 

Norme armonizzate di riferimento: EN 81-20 e EN 81-50 Harmonized Standard of Reference: EN 81-20 e EN 81-50 

Posizione Gearless: Alto    Machine position: TOP 

Bilanciamento contrappeso: 50%   Counterweight balancing: 50% 

Corsa: 30 m      Travel height: 30 m  

Avviamenti ora: 180     Start hour: 180 

Angolo avvolgimento: 180°    Wrap angle: 180° 

* Valori riferiti alla configurazione di tabella (360V) *Values referred to configuration table (360V)
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TABELLA CONFIGURAZIONI G-1000 / G-1000CONFIGURATION TABLE 
 
 

Sospensione  
Roping 

Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm) 

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s) 

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano 
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

1 210 0,63 300 57,3 11,5 0,85 1,21 

1 210 0,8 300 72,8 14,6 0,85 1,53 

1 210 1 300 91 18,2 0,85 1,92 

1 210 1,6 300 145,6 29,1 0,85 3,07 

1 210 0,63 450 57,3 11,5 0,85 1,75 

1 210 0,8 450 72,8 14,6 0,85 2,23 

1 210 1 450 91 18,2 0,85 2,78 

1 210 1,6 450 145,6 29,1 0,85 4,45 

1 240 0,63 450 50,2 10 0,85 1,75 

1 240 0,8 450 63,7 12,7 0,85 2,23 

1 240 1 450 79,6 15,9 0,85 2,78 

1 240 1,6 450 127,4 25,5 0,85 4,45 

1 210 0,63 630 57,3 11,5 0,85 2,41 

1 210 0,8 630 72,8 14,6 0,85 3,06 

1 210 1 630 91 18,2 0,85 3,82 

1 210 1,6 630 145,6 29,1 0,85 6,12 

2 320 0,63 400 75,2 12,5 0,85 1,73 

2 320 0,8 400 95,5 15,9 0,85 2,2 

2 320 1 400 119,4 19,9 0,85 2,75 

2 320 1,6 400 191,1 31,8 0,85 4,4 

2 320 0,63 480 75,2 12,5 0,85 2,04 

2 320 0,8 480 95,5 15,9 0,85 2,59 

2 320 1 480 119,4 19,9 0,85 3,24 

2 320 1,6 480 191,1 31,8 0,85 5,19 

2 160 0,63 630 150,5 25,1 0,85 2,62 

2 160 0,8 630 191,1 31,8 0,85 3,33 

2 160 1 630 238,9 39,8 0,85 4,16 

2 210 0,63 630 114,6 19,1 0,85 2,62 

2 210 0,8 630 145,6 24,3 0,85 3,33 

2 210 1 630 182 30,3 0,85 4,16 

1 210 0,63 300 57,3 11,5 0,85 1,21 

1 210 0,8 300 72,8 14,6 0,85 1,53 

1 210 1 300 91 18,2 0,85 1,92 

1 210 1,6 300 145,6 29,1 0,85 3,07 

1 210 0,63 450 57,3 11,5 0,85 1,75 

1 210 0,8 450 72,8 14,6 0,85 2,23 

1 210 1 450 91 18,2 0,85 2,78 

1 210 1,6 450 145,6 29,1 0,85 4,45 

1 240 0,63 450 50,2 10 0,85 1,75 

1 240 0,8 450 63,7 12,7 0,85 2,23 

1 240 1 450 79,6 15,9 0,85 2,78 

1 240 1,6 450 127,4 25,5 0,85 4,45 
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Sospensione  
Roping 

Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm) 

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s) 

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano 
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

2 210 1,6 630 291,2 48,5 0,85 6,66 

2 240 0,63 630 100,3 16,7 0,85 2,62 

2 240 0,8 630 127,4 21,2 0,85 3,33 

2 240 1 630 159,2 26,5 0,85 4,16 

2 240 1,6 630 254,8 42,5 0,85 6,66 

2 320 0,63 630 75,2 12,5 0,85 2,62 

2 320 0,8 630 95,5 15,9 0,85 3,33 

2 320 1 630 119,4 19,9 0,85 4,16 

2 320 1,6 630 191,1 31,8 0,85 6,66 

2 160 0,63 675 150,5 25,1 0,85 2,8 

2 160 0,8 675 191,1 31,8 0,85 3,55 

2 160 1 675 238,9 39,8 0,85 4,44 

2 210 0,63 675 114,6 19,1 0,85 2,8 

2 210 0,8 675 145,6 24,3 0,85 3,55 

2 210 1 675 182 30,3 0,85 4,44 

2 210 1,6 675 291,2 48,5 0,85 7,1 

2 240 0,63 675 100,3 16,7 0,85 2,8 

2 240 0,8 675 127,4 21,2 0,85 3,55 

2 240 1 675 159,2 26,5 0,85 4,44 

2 240 1,6 675 254,8 42,5 0,85 7,1 

2 320 0,63 675 75,2 15 0,85 2,94 

2 320 0,8 675 95,5 19,1 0,85 3,73 

2 320 1 675 119,4 23,9 0,85 4,66 

2 320 1,6 675 191,1 38,2 0,85 7,46 

2 160 0,63 800 150,5 25,1 0,85 3,28 

2 160 0,8 800 191,1 31,8 0,85 4,16 

2 160 1 800 238,9 39,8 0,85 5,2 

2 210 0,63 800 114,6 19,1 0,85 3,28 

2 210 0,8 800 145,6 24,3 0,85 4,16 

2 210 1 800 182 30,3 0,85 5,2 

2 210 1,6 800 291,2 48,5 0,85 8,32 

2 240 0,63 800 100,3 16,7 0,85 3,28 

2 240 0,8 800 127,4 21,2 0,85 4,16 

2 240 1 800 159,2 26,5 0,85 5,2 

2 240 1,6 800 254,8 42,5 0,85 8,32 

2 320 0,63 800 75,2 15 0,85 3,42 

2 320 0,8 800 95,5 19,1 0,85 4,34 

2 320 1 800 119,4 23,9 0,85 5,43 

2 320 1,6 800 191,1 38,2 0,85 8,69 

2 160 0,63 1000 150,5 25,1 0,85 4,05 

2 160 0,8 1000 191,1 31,8 0,85 5,14 

2 160 1 1000 238,9 39,8 0,85 6,43 

2 210 0,63 1000 114,6 22,9 0,85 4,19 

2 210 0,8 1000 145,6 29,1 0,85 5,33 

2 210 1 1000 182 36,4 0,85 6,66 

2 210 1,6 1000 291,2 58,2 0,85 10,65 
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Sospensione  
Roping 

Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm) 

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s) 

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano 
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

2 240 0,63 1000 100,3 20,1 0,85 4,19 

2 240 0,8 1000 127,4 25,5 0,85 5,33 

2 240 1 1000 159,2 31,8 0,85 6,66 

2 240 1,6 1000 254,8 51 0,85 10,65 

2 320 0,63 1000 75,2 15 0,85 4,19 

2 320 0,8 1000 95,5 19,1 0,85 5,33 

2 320 1 1000 119,4 23,9 0,85 6,66 
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GEARLESS G-1000 DIMENSIONI 

GEARLESS G-1000 DIMENSIONS 

 
 

 
 

Specifiche encoder - Encoder specifications 

Tipo - Type Assoluto EnDat – Absolute EnDat 

 
Modello – Model 

 
Heidenhain ECN 1313 

Impulsi - Pulses 2048 

Grado di protezione - Degree protection IP 40 

 
 Dati Tecnici Freno - Brake Technical Data  

 
Modello – Model 

 
Myar - RTW 350 

Coppia frenante - Brake torque 2X410  Nm 

Tensione di alimentazione - Voltage 207  V 

Sovra Alimentazione - Overexcitation NO 

 
Potenza – Power 

 
2X82  W 
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KIT TELAIO PER MODERNIZZAZIONI CON GEARLESS G-1000 

BEDPLATES KIT FOR MODERNIZATION WITH GEARLESS G-1000 
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KIT TELAIO PER MODERNIZZAZIONI CON GEARLESS G-1000 

BEDPLATES KIT FOR MODERNIZATION WITH GEARLESS G-1000 
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TELAIO PIANO GEARLESS G-1000 

GEARLESS G-1000 FLAT FRAME 

 

 
 
 
TELAIO ALTO + DEVIAZIONE PER MODERNIZZAZIONE GEARLESS G-1000 

HIGH FRAME + DIVERTOR UNIT FOR MODERNIZATION GEARLESS G-1000  
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GEARLESS G-1500  
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Modello – Model        G-1500  

Coppia nominale - Rated torque     720   Nm 

Servizio - Duty cicle     S3  40% 

Coppia frenante - Braking torque   2x600  Nm 

Carico statico max . Max. Static Load   39,2 kN  4000 Kg 

Peso massimo - Maximum Weight    300 Kg 

Tensione Nominale motore - Motor rated Voltage 360 V  208 V 

Norme armonizzate di riferimento: EN 81-20 e EN 81-50 Harmonized Standard of Reference: EN 81-20 e EN 81-50 

Posizione Gearless: Alto    Machine position: TOP 

Bilanciamento contrappeso: 50%   Counterweight balancing: 50% 

Corsa: 30 m      Travel height: 30 m  

Avviamenti ora: 180     Start hour: 180 

Angolo avvolgimento: 180°    Wrap angle: 180° 

* Valori riferiti alla configurazione di tabella (360V) *Values referred to configuration table (360V)
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TABELLA CONFIGURAZIONI G-1500 / G-1500 CONFIGURATION TABLE 

 
 
 

Sospensione  
Roping 

Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm) 

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s) 

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano 
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

1 210 0,63 300 57,3 11,5 0,85 1,21 

1 210 0,8 300 72,8 14,6 0,85 1,53 

1 210 1 300 91 18,2 0,85 1,92 

1 210 1,6 300 145,6 29,1 0,85 3,07 

1 210 0,63 450 57,3 11,5 0,85 1,75 

1 210 0,8 450 72,8 14,6 0,85 2,23 

1 210 1 450 91 18,2 0,85 2,78 

1 210 1,6 450 145,6 29,1 0,85 4,45 

1 240 0,63 450 50,2 10 0,85 1,75 

1 240 0,8 450 63,7 12,7 0,85 2,23 

1 240 1 450 79,6 15,9 0,85 2,78 

1 240 1,6 450 127,4 25,5 0,85 4,45 

1 210 0,63 630 57,3 11,5 0,85 2,41 

1 210 0,8 630 72,8 14,6 0,85 3,06 

1 210 1 630 91 18,2 0,85 3,82 

1 210 1,6 630 145,6 29,1 0,85 6,12 

1 240 0,63 630 50,2 10 0,85 2,47 

1 240 0,8 630 63,7 12,7 0,85 3,13 

1 240 1 630 79,6 15,9 0,85 3,92 

1 240 1,6 630 127,4 25,5 0,85 6,27 

1 210 0,63 750 57,3 11,5 0,85 2,9 

1 210 0,8 750 72,8 14,6 0,85 3,69 

1 210 1 750 91 18,2 0,85 4,61 

1 210 1,6 750 145,6 29,1 0,85 7,37 

2 210 0,63 480 114,6 22,9 0,85 1,92 

2 210 0,8 480 145,6 29,1 0,85 2,44 

2 210 1 480 182 36,4 0,85 3,05 

2 210 1,6 480 291,2 58,2 0,85 4,88 

2 240 0,63 480 100,3 20,1 0,85 1,92 

2 240 0,8 480 127,4 25,5 0,85 2,44 

2 240 1 480 159,2 31,8 0,85 3,05 

2 240 1,6 480 254,8 51 0,85 4,88 

2 320 0,63 480 75,2 12,5 0,85 2,04 

2 320 0,8 480 95,5 15,9 0,85 2,74 

2 320 1 480 119,4 19,9 0,85 3,43 

2 320 1,6 480 191,1 31,8 0,85 5,49 

2 210 0,63 630 114,6 19,1 0,85 2,62 

2 210 0,8 630 145,6 24,3 0,85 3,33 

2 210 1 630 182 30,3 0,85 4,16 

2 210 1,6 630 291,2 48,5 0,85 6,66 

2 240 0,63 630 100,3 16,7 0,85 2,62 

2 240 0,8 630 127,4 21,2 0,85 3,33 
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Sospensione  
Roping 

 
Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm) 

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s) 

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano 
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

2 240 1 630 159,2 26,5 0,85 4,16 

2 240 1,6 630 254,8 42,5 0,85 6,66 

2 320 0,63 630 75,2 12,5 0,85 2,71 

2 320 0,8 630 95,5 15 0,85 3,44 

2 320 1 630 119,4 23,9 0,85 4,29 

2 320 1,6 630 191,1 38,2 0,85 6,87 

2 210 0,63 675 114,6 19,1 0,85 2,8 

2 210 0,8 675 145,6 24,3 0,85 3,55 

2 210 1 675 182 30,3 0,85 4,44 

2 210 1,6 675 291,2 48,5 0,85 7,1 

2 240 0,63 675 100,3 16,7 0,85 2,8 

2 240 0,8 675 127,4 21,2 0,85 3,55 

2 240 1 675 159,2 26,5 0,85 4,44 

2 240 1,6 675 254,8 42,5 0,85 7,1 

2 320 0,63 675 75,2 15 0,85 2,94 

2 320 0,8 675 95,5 19,1 0,85 3,87 

2 320 1 675 119,4 23,9 0,85 4,84 

2 320 1,6 675 191,1 38,2 0,85 7,74 

2 210 0,63 800 114,6 19,1 0,85 3,28 

2 210 0,8 800 145,6 24,3 0,85 4,16 

2 210 1 800 182 30,3 0,85 5,2 

2 210 1,6 800 291,2 48,5 0,85 8,32 

2 240 0,63 800 100,3 16,7 0,85 3,28 

2 240 0,8 800 127,4 21,2 0,85 4,16 

2 240 1 800 159,2 26,5 0,85 5,2 

2 240 1,6 800 254,8 42,5 0,85 8,32 

2 320 0,63 800 75,2 15 0,85 3,53 

2 320 0,8 800 95,5 19,1 0,85 4,48 

2 320 1 800 119,4 23,9 0,85 5,61 

2 320 1,6 800 191,1 38,2 0,85 8,97 

2 210 0,63 1000 114,6 22,9 0,85 4,19 

2 210 0,8 1000 145,6 29,1 0,85 5,33 

2 210 1 1000 182 36,4 0,85 6,66 

2 210 1,6 1000 291,2 58,2 0,85 10,65 

2 240 0,63 1000 100,3 20,1 0,85 4,19 

2 240 0,8 1000 127,4 25,5 0,85 5,33 

2 240 1 1000 159,2 31,8 0,85 6,66 

2 240 1,6 1000 254,8 51 0,85 10,65 

2 320 0,63 1000 75,2 15 0,85 4,3 

2 320 0,8 1000 95,5 19,1 0,85 5,47 

2 320 1 1000 119,4 23,9 0,85 6,83 

2 320 1,6 1000 191,1 38,2 0,85 10,93 

2 210 0,63 1275 114,6 22,9 0,85 5,18 

2 210 0,8 1275 145,6 29,1 0,85 6,57 

2 210 1 1275 182 36,4 0,85 8,21 
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Sospensione  
Roping 

Puleggia   
Sheave 
diameter   

(mm) 

Velocità cabina 
Car Speed                

(m/s) 

Portata    
Duty Load   

(Kg) 

Velocità   
Speed    
(rpm) 

Frequanza   
Frequency   

(Hz) 

Efficienza vano 
Shaft efficiency 

Potenza *    
Power *   

(Kw) 

2 210 1,6 1275 291,2 58,2 0,85 13,14 

2 240 0,63 1275 100,3 20,1 0,85 5,24 

2 240 0,8 1275 127,4 25,5 0,85 6,65 

2 240 1 1275 159,2 31,8 0,85 8,31 

2 240 1,6 1275 254,8 51 0,85 13,3 

2 320 0,63 1275 75,2 15 0,85 5,37 

2 320 0,8 1275 95,5 19,1 0,85 6,81 

2 320 1 1275 119,4 23,9 0,85 8,52 

2 320 1,6 1275 191,1 38,2 0,85 13,63 

2 210 0,63 1600 114,6 22,9 0,85 6,49 

2 210 0,8 1600 145,6 29,1 0,85 8,25 

2 210 1 1600 182 36,4 0,85 10,31 

2 210 1,6 1600 291,2 58,2 0,85 16,49 

2 240 0,63 1600 100,3 20,1 0,85 6,49 

2 240 0,8 1600 127,4 25,5 0,85 8,25 

2 240 1 1600 159,2 31,8 0,85 10,31 

2 240 1,6 1600 254,8 51 0,85 16,49 

2 320 0,63 1600 75,2 15 0,85 6,62 

2 320 0,8 1600 95,5 19,1 0,85 8,41 

2 320 1 1600 119,4 23,9 0,85 10,51 

2 320 1,6 1600 191,1 38,2 0,85 16,82 
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GEARLESS G-1500 DIMENSIONI 

GEARLESS G-1500 DIMENSIONS 

 

 
 
 

Specifiche encoder - Encoder specifications 

Tipo - Type Assoluto EnDat – Absolute EnDat 

 
Modello – Model 

 
Heidenhain ECN 1313 

Impulsi - Pulses 2048 

Grado di rotezione - Degree protection IP 40 

 
 
 
 
 

Dati Tecnici Freno - Brake Technical Data  

 
Modello – Model 

 
Myar - RTW 600 

Coppia frenante - Brake torque 2X600  Nm 

Tensione di alimentazione - Voltage 207  V 

Sovra Alimentazione - Overexcitation NO 

 
Potenza – Power 

 
2X82  W 
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KIT TELAIO PER MODERNIZZAZIONI CON GEARLESS G-1500 

BEDPLATES KIT FOR MODERNIZATION WITH GEARLESS G-1500 
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KIT TELAIO PER MODERNIZZAZIONI CON GEARLESS G-1500 

BEDPLATES KIT FOR MODERNIZATION WITH GEARLESS G-1500 
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TELAIO PIANO GEARLESS G-1500 

GEARLESS G-1500 FLAT FRAME 
 

 
 
TELAIO ALTO + DEVIAZIONE PER MODERNIZZAZIONE GEARLESS G-1500  

HIGH FRAME + DIVERTOR UNIT FOR MODERNIZATION GEARLESS G-1500 
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RICHIESTA PREVENTIVO GEARLESS 
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ENQUIRY FORM GEARLESS 
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ARGANI / GEAR BOXES  
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ARGANO  FT1-480 / GEAR BOX FT1-480 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

- CARICO STATICO MAX     2600  KG 
MAX STATIC LOAD 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF   4.4 / 6.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI    4.4 / 6.00 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF   5.0 / 6.7 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI    5.0 / 6.7 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE     1/58; 1/52; 1/45 
RATIO 

 

- PESO MACCHINA      195  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO      3.5 L 
OIL CAPABILITY 

 

 

 

ARGANO DX  / RH GEAR BOX                        ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  FT1-480 DIMENSIONI  / GEAR BOX FT1-480 DIMENSIONS 

 
 
 

 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

520 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
205 

 
205 

 
205 

 
205 

 
220,5 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 
 
 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 
 
 
 

2600 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 
 

 

 

ELETTROMAGNETE FRENO - BRAKE ELECTROMAGNET 

 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO  FT1-480 - TABELLE PORTATE / GEAR BOX FT1-480 - DUTY TABLE       

       
VVVF  1500 Rpm 4 poli 50 Hz SOSPENSIONE1:1  
AC2  1500/375 Rpm 4/16 poli 50 Hz ROPING  1:1  

Velocità 
Sincrona 
 
 
Speed 
syncronous  
 
m/s 

Diametro 
puleggia  
trazione 
 
Traction  sheave 
diameter 
 
mm 

Rapporto 
riduzione 
 
 
Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

4,50 5,00 5,50 6,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

6,00 6,70 7,50 8,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

       

0,61 450 1:58 670 750   

0,65 480 1:58 630 700   

0,68 450 1:52 600 670   

0,70 520 1:58 580 650   

0,72 480 1:52 590 630 735 740 

0,74 550 1:58 550 610 615 620 

0,79 600 1:45 530 610 680 725 

0,79 520 1:52 520 580 680 685 

0,81 600 1:58 510 580 528  

0,83 550 1:52 510 580 640 650 

0,84 480 1:45 510 580 635 680 

0,91 520 1:45 470 510 590 630 

0,91 600 1:52 510 560   

0,96 550 1:45 475 530 620 660 

1,05 600 1:45 440 485 565 605 

 
VVVF  1800 Rpm 4 poli 60 Hz SOSPENSIONE1:1  
AC2  1800/450 Rpm 4/16 poli 60 Hz ROPING  1:1  

Velocità 
Sincrona 
 
 
Speed 
syncronous  
 
m/s 

Diametro 
puleggia  
trazione 
 
Traction  sheave 
diameter 
 
mm 

Rapporto 
riduzione 
 
 
Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

5,00 5,50 6,00 6,70 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

6,70 7,50 8,00 9,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

       

0,73 450 1:58 665 745 755 760 

0,78 480 1:58 620 680 700 710 

0,82 450 1:52 600 670 690 730 

0,84 520 1:58 575 630 650 655 

0,87 480 1:52 558 624 646 726 

0,89 550 1:58 545 610 615 620 

0,94 450 1:45 515 575 625 705 

0,94 520 1:52 515 575 625 680 

0,97 600 1:58 520 540 560 570 

1,00 480 1:45 505 565 610 690 

1,00 550 1:52 505 564 610 650 

1,09 520 1:45 470 539 570 640 

1,09 600 1:52 460 520 560 595 

 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO  FT1-480 – DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz / GEAR BOX FT1-480 – 50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1500/375 Rpm 4 /16Poli 50 Hz    

         

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  
POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  

KW 

  4,50 5,00 5,50 6,00 

    
      

POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER 
HP 

          6,00 6,70 7,50 8,00 

Tensione nominale/Nominal voltage V 400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale/Nominal current +/-5% A 11,00 12,00 12,50 13,50 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe protezione/Protection class IP 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation class   F F F F 

 
 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm 4 Poli 50 Hz    

         

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  4,50 5,00 5,50 6,00 

          POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

          6,00 6,70 7,50 8,00 

Tensione nominale/Nominal voltage V 400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale/Nominal current +/-
5% 

A 10,00 11,00 12,50 13,50 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) 

Classe protezione/Protection class IP 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation class   F F F F 

 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT1-480 – DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz / GEAR BOX FT1-480 – 60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
AC2  

 
1500/375 Rpm 4 /16Poli 60 Hz 

       

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS   

  
  
  

POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  
KW 

5,00 5,50 6,00 6,70 

  
  

POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER 
HP 

 6,70 7,50 8,00 9,00 

Tensione nominale/Nominal voltage V 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale/Nominal current +/-5% A 12,50 13,50 14,00 15,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe protezione/Protection class IP 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation class   F F F F 

 

 
 
 
VVVF  1500 Rpm 4 Poli 60 Hz 

      

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  
POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  

KW 

  5,00 5,50 6,00 6,70 

          
POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER 

HP 

          6,70 7,50 8,00 9,00 

Tensione nominale/Nominal voltage V 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1800 1800 1800 1800 

Corrente nominale/Nominal current +/-5% A 12,00 12,50 13,00 15,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) 

Classe protezione/Protection class IP 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation class   F F F F 

 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT1-480 - PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX FT1-480 – TRACTION SHEAVES  

 

 

 

 

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

 

 

 

 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D 
INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( 
mm) E (mm) 

CSW 

450 68 5XD8 12 

450 68 4XD9 16 

450 68 4XD10 16 

450 68 3XD11 18 

450 68 3XD12 18 

450 68 3XD13 19 

480 68 5XD8 12 

480 68 4XD9 16 

480 68 4XD10 16 

480 68 3XD11 18 

480 68 3XD12 18 

480 68 3XD13 19 

520 68 5XD8 12 

520 68 4XD9 16 

520 68 4XD10 16 

520 68 3XD11 18 

520 68 3XD12 18 

520 68 3XD13 19 

550 68 5XD8 12 

550 68 4XD9 16 

550 68 4XD10 16 

550 68 3XD11 18 

550 68 3XD12 18 

550 68 3XD13 19 

600 68 5XD8 12 

600 68 4XD9 16 

600 68 4XD10 16 

600 68 3XD11 18 

600 68 3XD12 18 

600 68 3XD13 19 
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ARGANO  FT1-480 - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX FT1-480 – DIVERTOR PULLEY 

 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 

400 77 4xD9 17 215 45 

   4xD10 17 215 45 

450 77 3xD11 17 215 45 

   4xD11 17 215 45 

500 77 3xD12 18 215 45 

550 77 3XD13 20 240 45 
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ARGANO FT1-480 MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT1-480 TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO FT1-480 MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT1-480 TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO FT1-480S / GEAR BOX FT1-480S 
 

 

 
 
 

- CARICO STATICO MAX     3200  KG 
MAX STATIC LOAD 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF   4.4 / 6.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI    4.4 / 6.00 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF   5.0 / 6.7 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI    5.0 / 6.7 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE     1/58; 1/52; 1/45 
RATIO 

 

- PESO MACCHINA      210  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO      3.5 L 
OIL CAPABILITY 
 

 
 

ARGANO DX  / RH GEAR BOX                       ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  FT1-480S / GEAR BOX FT1-480S 
 

 
 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

520 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
206 

 
206 

 
206 

 
206 

 
220,5 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 
 
 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 
 
 
 

3200 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 

 
     ELETTROMAGNETE FRENO 

     BRAKE ELECTROMAGNET 
 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO  FT1-480S - TABELLE PORTATE / GEAR BOX FT1-480S - DUTY TABLE       
       

VVVF  1500 Rpm 4 poli 50 Hz SOSPENSIONE1:1  
AC2  1500/375 Rpm 4/16 poli 50 Hz ROPING  1:1  

Velocità 
Sincrona 
 
 
Speed 
syncronous  
 
m/s 

Diametro 
puleggia  
trazione 
 
Traction  sheave 
diameter 
 
mm 

Rapporto 
riduzione 
 
 
Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

4,50 5,00 5,50 6,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

6,00 6,70 7,50 8,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

       

0,61 450 1:58 670 750   

0,65 480 1:58 630 700   

0,68 450 1:52 600 670   

0,70 520 1:58 580 650   

0,72 480 1:52 590 630 735 740 

0,74 550 1:58 550 610 615 620 

0,79 600 1:45 530 610 680 725 

0,79 520 1:52 520 580 680 685 

0,81 600 1:58 510 580 528  

0,83 550 1:52 510 580 640 650 

0,84 480 1:45 510 580 635 680 

0,91 520 1:45 470 510 590 630 

0,91 600 1:52 510 560   

0,96 550 1:45 475 530 620 660 

1,05 600 1:45 440 485 565 605 

 
VVVF  1800 Rpm 4 poli 60 Hz SOSPENSIONE1:1  
AC2  1800/450 Rpm 4/16 poli 60 Hz ROPING  1:1  

Velocità 
Sincrona 
 
 
Speed 
syncronous  
 
m/s 

Diametro 
puleggia  
trazione 
 
Traction  sheave 
diameter 
 
mm 

Rapporto 
riduzione 
 
 
Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

5,00 5,50 6,00 6,70 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

6,70 7,50 8,00 9,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

       

0,73 450 1:58 665 745 755 760 

0,78 480 1:58 620 680 700 710 

0,82 450 1:52 600 670 690 730 

0,84 520 1:58 575 630 650 655 

0,87 480 1:52 558 624 646 726 

0,89 550 1:58 545 610 615 620 

0,94 450 1:45 515 575 625 705 

0,94 520 1:52 515 575 625 680 

0,97 600 1:58 520 540 560 570 

1,00 480 1:45 505 565 610 690 

1,00 550 1:52 505 564 610 650 

1,09 520 1:45 470 539 570 640 

1,09 600 1:52 460 520 560 595 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO  FT1-480S – DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz / GEAR BOX FT1-480S – 50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1500/375 Rpm 4 /16Poli 50 Hz    

         

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  
POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  

KW 

  4,50 5,00 5,50 6,00 

    
      

POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER 
HP 

          6,00 6,70 7,50 8,00 

Tensione nominale/Nominal voltage V 400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale/Nominal current +/-5% A 11,00 12,00 12,50 13,50 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe protezione/Protection class IP 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation class   F F F F 

 
 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm 4 Poli 50 Hz    

         

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  4,50 5,00 5,50 6,00 

          POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

          6,00 6,70 7,50 8,00 

Tensione nominale/Nominal voltage V 400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale/Nominal current +/-
5% 

A 10,00 11,00 12,50 13,50 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) 

Classe protezione/Protection class IP 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation class   F F F F 

 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT1-480S - DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz / GEAR BOX FT1-480S - 60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
AC2  1500/375 Rpm 4 /16Poli 60 Hz 

      

PARAMETRI MOTORE 
 MOTOR PARAMETERS 

  
POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  

KW 

  5,00 5,50 6,00 6,70 

          
POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER 

HP 

          6,70 7,50 8,00 9,00 

Tensione nominale/Nominal voltage V 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale/Nominal current +/-5% A 12,50 13,50 14,00 15,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe protezione/Protection class IP 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation class   F F F F 

 

 
 
 
VVVF  1500 Rpm 4 Poli 60 Hz 

      

PARAMETRI MOTORE 
 MOTOR PARAMETERS 

  
POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  

KW 

  5,00 5,50 6,00 6,70 

          
POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER 

HP 

          6,70 7,50 8,00 9,00 

Tensione nominale/Nominal voltage V 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1800 1800 1800 1800 

Corrente nominale/Nominal current +/-5% A 12,00 12,50 13,00 15,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) 

Classe protezione/Protection class IP 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation class   F F F F 

 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT1-480S - PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX FT1-480S – TRACTION SHEAVES  

 

 

 

 

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

 

 

 

 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D 
INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( 
mm) E (mm) 

CSW 

450 68 5XD8 12 

450 68 4XD9 16 

450 68 4XD10 16 

450 68 3XD11 18 

450 68 3XD12 18 

450 68 3XD13 19 

480 68 5XD8 12 

480 68 4XD9 16 

480 68 4XD10 16 

480 68 3XD11 18 

480 68 3XD12 18 

480 68 3XD13 19 

520 68 5XD8 12 

520 68 4XD9 16 

520 68 4XD10 16 

520 68 3XD11 18 

520 68 3XD12 18 

520 68 3XD13 19 

550 68 5XD8 12 

550 68 4XD9 16 

550 68 4XD10 16 

550 68 3XD11 18 

550 68 3XD12 18 

550 68 3XD13 19 

600 68 5XD8 12 

600 68 4XD9 16 

600 68 4XD10 16 

600 68 3XD11 18 

600 68 3XD12 18 

600 68 3XD13 19 
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ARGANO  FT1-480S - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX FT1-480S – DIVERTOR PULLEY 

 

 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 

400 77 4xD9 17 215 45 

   4xD10 17 215 45 

450 77 3xD11 17 215 45 

   4xD11 17 215 45 

500 77 3xD12 18 215 45 

550 77 3XD13 20 240 45 
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ARGANO FT1-480S MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT1-480S TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO FT1-480S MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT1-480S TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO  FT2-630 / GEAR BOX FT2-630 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
- CARICO STATICO MAX     3100  KG 

MAX STATIC LOAD 
 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF   5.0 / 9.70 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI    5.0 / 9.70 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF   5.0 / 9.70 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI    5.0 / 9.70 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE 
RATIO        1/58; 1/52; 1/45; 1/37; 2/47; 2/49; 2/55 

 

- PESO MACCHINA      235  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO      3.5 L 
OIL CAPABILITY 

 
 

ARGANO DX  / RH GEAR BOX                        ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  FT2-630 / GEAR BOX FT2-630 
 
 

 

 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

520 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
205 

 
210 

 
210 

 
220 

 
220.5 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 
 
 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 
 
 
 

3100 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 

 
     ELETTROMAGNETE FRENO 

     BRAKE ELECTROMAGNET 
 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO  FT2-630- TABELLE PORTATE / GEAR BOX FT2-630- DUTY TABLE 
       
       

VVVF  1500Rpm 4 poli 50 Hz SOSPENSIONE1:1      
AC2  1500/375Rpm 4/16 poli 50 Hz ROPING  1:1      
Velocità 
Sincrona 
Speed 
syncronous  
 
m/s 

Diametro 
puleggia  
trazione 
Traction  
sheave diam. 
mm 

Rapporto 
riduzione 
 
 
Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

5,00 5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG     

0,61 450 1:58 830 890             

0,65 480 1:58 825 835             

0,68 450 1:52 745 795 850 940         

0,70 520 1:58 720 770             

0,72 480 1:52 700 745 800 880         

0,74 550 1:58 680 730 775 875         

0,79 450 1:45 665 745 790 905 1005       

0,79 520 1:52 645 690 735 815         

0,81 600 1:58 625 665             

0,83 550 1:52 610 650 695 770         

0,84 480 1:45 625 705 755 875 970       

0,91 520 1:45 575 655 695 795 895       

0,91 600 1:52 560 600 640 705         

0,95 450 1:37 545 620 670 765 850 960     

0,96 550 1:45 545 615 665 760 845 875 875 875 

1,02 480 1:37 510 580 630 720 800 925 925 925 

1,05 600 1:45 500 565 610 690 775 800     

1,10 520 1:37 475 535 580 665 735 830     

1,17 550 1:37 450 510 550 625 695 765     

1,27 600 1:37 410 480 520 575 660 720     

1,60 480 2:47   390 415 475 520 580 635 765 

1,74 520 2:47     385 435 480 530 585 695 

1,84 550 2:47     365 410   500 555 660 

2,00 600 2:47           460 510 605 

 

SOLO PER  VVVF                          ONLY  VVVF 

 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO  FT2-630 - TABELLE PORTATE / GEAR BOX FT2-630 - DUTY TABLE 
 

VVVF  1800 Rpm 4 poli 60 Hz SOSPENSIONE1:1     
AC2  1800/450 

Rpm 
4/16 poli 60 Hz ROPING  1:1     

Velocità 
Sincrona 
 
 
Speed 
syncronous  
 
m/s 

Diametro 
puleggia  
trazione 
 
Traction  
sheave 
diameter 
 
mm 

Rapporto 
riduzione 
 
 
Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR 
SYNCRONOUS KW 

   

5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR 
SYNCRONOUS HP 

   

7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 
   

0,73 450 1:58 785 840 910         

0,78 480 1:58 740 785 850         

0,82 450 1:52 705 755 860 940       

0,84 520 1:58 680 730 790         

0,87 480 1:52 660 705 810 860 860 870 880 

0,89 550 1:58 645 685 745 875       

0,94 450 1:45 610 650 745 840 920 1000 1050 

0,94 520 1:52 610 650 745 800 800 810 815 

0,97 600 1:58 590 630 680         

1,00 480 1:45 580 620 710 785 865 940 980 

1,00 550 1:52 575 615 705 770       

1,09 520 1:45 535 580 650 725 800 870 930 

1,09 600 1:52 530 565 645 705       

1,15 450 1:37 520 570 640 710 780 875 985 

1,15 550 1:45 515 565 635 705 775 870 880 

1,22 480 1:37 485 535 600 665 730 820 925 

1,26 600 1:45 475 520 580 650 710 800 800 

1,32 520 1:37 450 490 550 615 675 760 850 

1,40 550 1:37 425 465 525 580 640 715 805 

1,53 600 1:37   425 480 535 585 660 740 

1,64 480 2:55     445 495 560 610 775 

2,00 520 2:49       405 460 500 570 

 

SOLO PER  VVVF                          ONLY  VVVF 

 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO  FT2-630 – DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz / GEAR BOX FT2-630 – 50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1500/375 Rpm  4 /16Poli  50 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  5,00 5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

Tensione nominale / Nominal 
voltage 

V 400 400 400 400 400 400 400 400 

Frequenza / Frequency HZ 50 50 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni / Syncronous speed RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale / Nominal 
current +/-5% 

A 12,00 12,50 13,50 16,00 17,00 18,00 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro / Duty cycle % (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) 

Classe protezione / Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / Insulation 
class 

 F F F F F F F F 

 
 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm  4 Poli  50 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  5,00 5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

Tensione nominale / Nominal 
voltage 

V 400 400 400 400 400 400 400 400 

Frequenza / Frequency HZ 50 50 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni / Syncronous 
speed 

RPM 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale / Nominal 
current +/-5% 

A 11,00 12,50 13,50 14,00 17,00 18,00 20,00 22,00 

Ciclo di lavoro / Duty cycle % (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) 

Classe protezione / Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / Insulation 
class 

 F F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT2-630 – DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz / GEAR BOX FT2-630 – 60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1800/450 Rpm  4 /16Poli  60 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

Tensione nominale / Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza / Frequency HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / Syncronous speed RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale / Nominal 
current +/-5% 

A 13,50 14,00 15,00 18,00 19,00 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro / Duty cycle % 
( S4 - 40% 

) 
( S4 - 40% 

) 
( S4 - 40% 

) 
( S4 - 40% 

) 
( S4 - 40% 

) 
( S4 - 40% 

) 
( S4 - 40% 

) 

Classe protezione / Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / Insulation 
class 

 F F F F F F F 

 
 
 
 
 
VVVF  1800 Rpm  4 Poli  60 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

Tensione nominale / Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza / Frequency HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / Syncronous speed RPM 1800 1800 1800 1800 1800 1800 1800 

Corrente nominale / Nominal 
current +/-5% 

A 12,50 13,00 15,00 18,00 18,50 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro / Duty cycle % 
( S4 - 60% 

) 
( S4 - 60% 

) 
( S4 - 60% 

) 
( S4 - 60% 

) 
( S4 - 60% 

) 
( S4 - 60% 

) 
( S4 - 60% 

) 

Classe protezione / Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / Insulation 
class 

 F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT2-630 - PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX FT2-630 – TRACTION SHEAVES  

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

 

 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D 
INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( 
mm) E (mm) 

CSW 

450 68 5XD8 12 

450 68 4XD9 16 

450 68 4XD10 16 

450 68 3XD11 18 

450 68 3XD12 18 

450 68 3XD13 19 

480 68 5XD8 12 

480 68 4XD9 16 

480 68 4XD10 16 

480 68 3XD11 18 

480 68 3XD12 18 

480 68 3XD13 19 

520 68 5XD8 12 

520 68 4XD9 16 

520 68 4XD10 16 

520 68 3XD11 18 

520 68 3XD12 18 

520 68 3XD13 19 

550 68 5XD8 12 

550 68 4XD9 16 

550 68 4XD10 16 

550 68 3XD11 18 

550 68 3XD12 18 

550 68 3XD13 19 

550 76 6XD8 12 

550 76 4XD9 16 

550 76 4XD10 16 

550 76 4XD11 18 

550 76 3XD12 18 

550 76 3XD13 19 

600 68 5XD8 12 

600 68 4XD9 16 

600 68 4XD10 16 

600 68 3XD11 18 

600 68 3XD12 18 

600 68 3XD13 19 
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ARGANO  FT2-630 - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX FT2-630 – DIVERTOR PULLEY 

 

 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 
400 77 4xD9 17 215 45 

  
 

4xD10 17 215 45 

450 77 3xD11 17 215 45 

  
 

4xD11 17 215 45 

  
 

3xD12 18 215 45 

450 94 5XD11 17 240 45 

550 77 3XD13 20 240 45 
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ARGANO FT2-630 MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT2-630 TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

 



 
 

                    80                                                                Rev.01.22               Soggetto a modifiche senza preavviso!/Subject to change without notice! 

 

ARGANO FT2-630 MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT2-630 TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO  FT2-630S / GEAR BOX FT2-630S 
 
 

 
 
 

- CARICO STATICO MAX     3800  KG 
MAX STATIC LOAD 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF   5.0 / 9.70 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI    5.0 / 9.70 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF   5.0 / 9.70 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI    5.0 / 9.70 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE 
RATIO        1/58; 1/52; 1/45; 1/37; 2/47; 2/49; 2/55 

 

- PESO MACCHINA      249  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO      3.5 L 
OIL CAPABILITY 

 
 

ARGANO DX  / RH GEAR BOX                        ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  FT2-630S / GEAR BOX FT2-630S 
 
 

 

 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

520 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
205 

 
210 

 
210 

 
220 

 
220.5 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 
 
 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 
 
 
 

3800 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 

 
     ELETTROMAGNETE FRENO 

     BRAKE ELECTROMAGNET 
 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO  FT2_630S - TABELLE PORTATE / GEAR BOX FT2_630S - DUTY TABLE 
       
       

VVVF  1500Rpm 4 poli 50 Hz SOSPENSIONE1:1      
AC2  1500/375Rpm 4/16 poli 50 Hz ROPING  1:1      
Velocità 
Sincrona 
Speed 
syncronous  
 
m/s 

Diametro 
puleggia  
trazione 
Traction  
sheave diam. 
mm 

Rapporto 
riduzione 
 
 
Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

5,00 5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG     

0,61 450 1:58 830 890             

0,65 480 1:58 825 835             

0,68 450 1:52 745 795 850 940         

0,70 520 1:58 720 770             

0,72 480 1:52 700 745 800 880         

0,74 550 1:58 680 730 775 875         

0,79 450 1:45 665 745 790 905 1005       

0,79 520 1:52 645 690 735 815         

0,81 600 1:58 625 665             

0,83 550 1:52 610 650 695 770         

0,84 480 1:45 625 705 755 875 970       

0,91 520 1:45 575 655 695 795 895       

0,91 600 1:52 560 600 640 705         

0,95 450 1:37 545 620 670 765 850 960     

0,96 550 1:45 545 615 665 760 845 875 875 875 

1,02 480 1:37 510 580 630 720 800 925 925 925 

1,05 600 1:45 500 565 610 690 775 800     

1,10 520 1:37 475 535 580 665 735 830     

1,17 550 1:37 450 510 550 625 695 765     

1,27 600 1:37 410 480 520 575 660 720     

1,60 480 2:47   390 415 475 520 580 635 765 

1,74 520 2:47     385 435 480 530 585 695 

1,84 550 2:47     365 410   500 555 660 

2,00 600 2:47           460 510 605 

 

SOLO PER  VVVF                          ONLY  VVVF 

 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO  FT2_630S - TABELLE PORTATE / GEAR BOX FT2_630S - DUTY TABLE 
 

VVVF  1800 Rpm 4 poli 60 Hz SOSPENSIONE1:1     
AC2  1800/450 

Rpm 
4/16 poli 60 Hz ROPING  1:1     

Velocità 
Sincrona 
 
 
Speed 
syncronous  
 
m/s 

Diametro 
puleggia  
trazione 
 
Traction  
sheave 
diameter 
 
mm 

Rapporto 
riduzione 
 
 
Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR 
SYNCRONOUS KW 

   

5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR 
SYNCRONOUS HP 

   

7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 
   

0,73 450 1:58 785 840 910         

0,78 480 1:58 740 785 850         

0,82 450 1:52 705 755 860 940       

0,84 520 1:58 680 730 790         

0,87 480 1:52 660 705 810 860 860 870 880 

0,89 550 1:58 645 685 745 875       

0,94 450 1:45 610 650 745 840 920 1000 1050 

0,94 520 1:52 610 650 745 800 800 810 815 

0,97 600 1:58 590 630 680         

1,00 480 1:45 580 620 710 785 865 940 980 

1,00 550 1:52 575 615 705 770       

1,09 520 1:45 535 580 650 725 800 870 930 

1,09 600 1:52 530 565 645 705       

1,15 450 1:37 520 570 640 710 780 875 985 

1,15 550 1:45 515 565 635 705 775 870 880 

1,22 480 1:37 485 535 600 665 730 820 925 

1,26 600 1:45 475 520 580 650 710 800 800 

1,32 520 1:37 450 490 550 615 675 760 850 

1,40 550 1:37 425 465 525 580 640 715 805 

1,53 600 1:37   425 480 535 585 660 740 

1,64 480 2:55     445 495 560 610 775 

2,00 520 2:49       405 460 500 570 

 

SOLO PER  VVVF                          ONLY  VVVF 

 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO  FT2-630S – DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz / GEAR BOX FT2-630S – 50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1500/375 Rpm  4 /16Poli  50 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  5,00 5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

Tensione nominale / Nominal 
voltage 

V 400 400 400 400 400 400 400 400 

Frequenza / Frequency HZ 50 50 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni / Syncronous speed RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale / Nominal 
current +/-5% 

A 12,00 12,50 13,50 16,00 17,00 18,00 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro / Duty cycle % (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) 

Classe protezione / Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / Insulation 
class 

 F F F F F F F F 

 
 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm  4 Poli  50 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  5,00 5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

Tensione nominale / Nominal 
voltage 

V 400 400 400 400 400 400 400 400 

Frequenza / Frequency HZ 50 50 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni / Syncronous 
speed 

RPM 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale / Nominal 
current +/-5% 

A 11,00 12,50 13,50 14,00 17,00 18,00 20,00 22,00 

Ciclo di lavoro / Duty cycle % (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) 

Classe protezione / Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / Insulation 
class 

 F F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT2-630S – DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz / GEAR BOX FT2-630S – 60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1800/450 Rpm  4 /16Poli  60 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

Tensione nominale / Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza / Frequency HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / Syncronous speed RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale / Nominal 
current +/-5% 

A 13,50 14,00 15,00 18,00 19,00 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro / Duty cycle % (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) (S4 - 40%) 

Classe protezione / Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / Insulation 
class 

 F F F F F F F 

 
 
 
 
 
VVVF  1800 Rpm  4 Poli  60 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,00 

Tensione nominale / Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza / Frequency HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / Syncronous speed RPM 1800 1800 1800 1800 1800 1800 1800 

Corrente nominale / Nominal 
current +/-5% 

A 12,50 13,00 15,00 18,00 18,50 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro / Duty cycle % (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) (S4 - 60%) 

Classe protezione / Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / Insulation 
class 

 F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT2-630S - PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX FT2-630S – TRACTION SHEAVES  

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

 

 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D 
INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( 
mm) E (mm) 

CSW 

450 68 5XD8 12 

450 68 4XD9 16 

450 68 4XD10 16 

450 68 3XD11 18 

450 68 3XD12 18 

450 68 3XD13 19 

480 68 5XD8 12 

480 68 4XD9 16 

480 68 4XD10 16 

480 68 3XD11 18 

480 68 3XD12 18 

480 68 3XD13 19 

520 68 5XD8 12 

520 68 4XD9 16 

520 68 4XD10 16 

520 68 3XD11 18 

520 68 3XD12 18 

520 68 3XD13 19 

550 68 5XD8 12 

550 68 4XD9 16 

550 68 4XD10 16 

550 68 3XD11 18 

550 68 3XD12 18 

550 68 3XD13 19 

550 76 6XD8 12 

550 76 4XD9 16 

550 76 4XD10 16 

550 76 4XD11 18 

550 76 3XD12 18 

550 76 3XD13 19 

600 68 5XD8 12 

600 68 4XD9 16 

600 68 4XD10 16 

600 68 3XD11 18 

600 68 3XD12 18 

600 68 3XD13 19 
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ARGANO  FT2-630S - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX FT2-630S – DIVERTOR PULLEY 

 

 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 
400 77 4xD9 17 215 45 

  
 

4xD10 17 215 45 

450 77 3xD11 17 215 45 

  
 

4xD11 17 215 45 

  
 

3xD12 18 215 45 

450 94 5XD11 17 240 45 

550 77 3XD13 20 240 45 
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ARGANO FT2-630S MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT2-630S TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO FT2-630S MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT2-630S TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO  FT3-1000 / GEAR BOX FT3-1000 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

- CARICO STATICO MAX    4500  KG 
MAX STATIC LOAD 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF  7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI   7.50 / 21.00 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF  7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

  

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI   7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE 
RATIO       1/58; 1/52; 1/45; 1/37; 2/47; 2/49; 2/55; 3/37; 3/41 

 

- PESO MACCHINA     429  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO     6.5 L 
OIL CAPABILITY 

 
 

ARGANO DX  / RH GEAR BOX                        ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  FT3-1000 / GEAR BOX FT3-1000 
 

 

 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

520 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
258 

 
258 

 
273 

 
273 

 
273 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 
 
 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 
 
 
 

4500 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 
     ELETTROMAGNETE FRENO 

     BRAKE ELECTROMAGNET 
 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO  FT3_1000 - TABELLE PORTATE 50 Hz / GEAR BOX FT3_1000 -  50 Hz DUTY TABLE 
       
       

VVVF  1500Rpm  4 poli  50 Hz  SOSPENSIONE1:1 
AC2  1500/375Rpm  4/16 poli  50 Hz  ROPING  1:1 

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  
sheave 
diam. 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 17,50 19,00 21,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 28,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,61 450 1:58 1500 1600        

0,65 480 1:58 1250 1500        

0,68 450 1:52 1200 1500        

0,70 520 1:58 1150 1380        

0,72 480 1:52 1100 1390        

0,76 560 1:58 1050 1280        

0,79 450 1:45 1050 1300 1550       

0,79 520 1:52 1000 1280 1380       

0,81 600 1:58 960 1200        

0,84 480 1:45 960 1200 1470 1520      

0,85 560 1:52 950 1100 1300       

0,91 520 1:45 900 1150 1370 1400      

0,91 600 1:52 900 1100 1200       

0,95 450 1:37 870 1100 1300 1400      

0,98 560 1:45 850 1050 1270 1390      

1,02 480 1:37 830 1030 1240 1350      

1,05 600 1:45 820 1030 1200 1300      

1,10 520 1:37 830 1050 1270 1500      

1,19 560 1:37 780 980 1180 1390      

1,27 600 1:37 700 890 1100 1300      

1,50 450 2:47 640 800 970 1150 1300 1400    

1,60 480 2:47 600 760 900 1100 1200 1330    

1,74 520 2:47 560 700 840 1000 1100 1230    

1,87 560 2:47 520 650 800 950 1050 1150    

2,00 600 2:47 485 600 730 870 970 1050 1100   

3,31 520 3:37 300 370 450 540 600 670 730 800 850 

 

SOLO PER  VVVF                          ONLY  VVVF 

 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO  FT3_1000 - TABELLE PORTATE 60Hz / GEAR BOX FT3_1000 – 60 Hz DUTY TABLE 
 
 

VVVF  1800 Rpm  4 poli  60 Hz  SOSPENSIONE1:1 
AC2  1800/450 Rpm  4/16 poli  60 Hz  ROPING  1:1 

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  
sheave 
diam. 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 18,00 19,00 21,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 28,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,73 450 1:58 1100 1400 1600       

0,78 480 1:58 1050 1300 1500       

0,82 450 1:52 1000 1250 1500 1600      

0,84 520 1:58 950 1200 1400       

0,87 480 1:52 959 1200 1400 1500      

0,91 560 1:58 900 1100 1280       

0,94 450 1:45 900 1100 1300 1600      

0,94 520 1:52 900 1100 1300 1400      

0,97 600 1:58 800 1050 1200       

1,00 480 1:45 830 1000 1250 1500 1600     

1,01 560 1:52 800 1000 1200 1300      

1,09 520 1:45 750 1000 1200 1430 1500     

1,09 600 1:52 750 1000 1200 1200      

1,17 560 1:45 700 900 1100 1400      

1,26 600 1:45 650 850 1000 1250 1300     

1,54 450 2:55 600 730 900 1150 1250 1400    

1,64 480 2:55 540 700 850 1050 1200 1300    

1,78 520 2:55 500 630 800 1000 1100 1200    

1,92 560 2:55 450 600 730 900 1000 1100    

2,00 520 2:49 450 560 700 880 970 1100 1200   

3,31 480 3:41 380 400 450 550 600 670 730 800 860 

 

SOLO PER  VVVF                          ONLY  VVVF 

 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO  FT3-1000 – DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz / GEAR BOX FT3-1000 – 50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1500/375 Rpm  4 /16Poli  50 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR 

PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 400 400 400 400 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 50 50 50 50 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 9,40 16,00 14,00 14,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S4-40%) ( S4-40%) ( S4-40%) ( S4-40%) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F 

 
VVVF  1500 Rpm  4 Poli  50 Hz 

PARAMETRI 
MOTORE 
MOTOR 

PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 17,50 19,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 400 400 400 400 400 400 400 400 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 50 50 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 17,00 22,00 23,50 30,00 31,00 35,00 36,00 40,00 

Ciclo di lavoro / 
Duty cycle 

% (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT3-1000 – DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz / GEAR BOX FT3-1000 – 60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 
 

 

AC2  1800/450 Rpm  4 /16Poli  60 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 380 380 380 380 380 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 10,00 18,00 15,00 16,00 18,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F 

 
 
VVVF  1800 Rpm  4 Poli  60 Hz 
 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 18,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 25,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 450 450 450 450 450 450 450 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-5% 

A 14,00 22,50 27,00 29,50 33,00 34,00 42,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT3-1000 - PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX FT3-1000 – TRACTION SHEAVES  

 

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

 

 

 

 

 

 

 

 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D 
INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( 
mm) E (mm) 

CSW 

450 130 8XD8 12 

450 130 7XD9 16 

450 130 6XD10 16 

450 130 6XD11 18 

450 130 5XD12 18 

450 130 5XD13 19 

480 130 8XD8 12 

480 130 7XD9 16 

480 130 6XD10 16 

480 130 6XD11 18 

480 130 5XD12 18 

480 130 5XD13 19 

520 130 8XD8 12 

520 130 7XD9 16 

520 130 6XD10 16 

520 130 6XD11 18 

520 130 5XD12 18 

520 130 5XD13 19 

550 130 8XD8 12 

550 130 7XD9 16 

550 130 6XD10 16 

550 130 6XD11 18 

550 130 5XD12 18 

550 130 5XD13 19 

600 130 8XD8 12 

600 130 7XD9 16 

600 130 6XD10 16 

600 130 6XD11 18 

600 130 5XD12 18 

600 130 5XD13 19 
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ARGANO  FT3-1000 - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX FT3-1000 – DIVERTOR PULLEY 

 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 

320 130 10XD8 15 184 60 

360 130 10XD9 12 184 60 

400 130 7XD10 17 184 60   
6XD11 17 184 60   
6XD12 20 164 60   
6XD13 20 164 60 

450 130 8XD9 17 164 60 

  8XD11 17 164 60 

  6XD12 20 164 60 

  6XD13 20 164 60 

500 130 7XD9 17 164 60 

  7XD11 17 164 60 

  6XD12 20 164 60 

550 130 6XD13 20 164 60 
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ARGANO FT3-1000 MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT3-1000 TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING  
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ARGANO FT3-1000 MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT3-1000 TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO  FT3-1000S / GEAR BOX FT3-1000S 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
- CARICO STATICO MAX    5500  KG 

MAX STATIC LOAD 
 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF  7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI   7.50 / 21.00 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF  7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI   7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE 
RATIO       1/58; 1/52; 1/45; 1/37; 2/47; 2/49; 2/55; 3/37; 3/41 

 

- PESO MACCHINA     510  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO     6.5 L 
OIL CAPABILITY 

 
 

 

ARGANO DX  / RH GEAR BOX                        ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  FT3-1000S / GEAR BOX FT3-1000S 
 

 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

520 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
258 

 
258 

 
273 

 
273 

 
273 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 
 
 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 
 
 
 

5500 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 

 
     ELETTROMAGNETE FRENO 

     BRAKE ELECTROMAGNET 
 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO  FT3-1000S - TABELLE PORTATE 50 Hz / GEAR BOX FT3-1000S -  50 Hz DUTY TABLE 
       
       

VVVF  1500Rpm  4 poli  50 Hz  SOSPENSIONE1:1 
AC2  1500/375Rpm  4/16 poli  50 Hz  ROPING  1:1 

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  
sheave 
diam. 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 17,50 19,00 21,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 28,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,61 450 1:58 1500 1600        

0,65 480 1:58 1250 1500        

0,68 450 1:52 1200 1500        

0,70 520 1:58 1150 1380        

0,72 480 1:52 1100 1390        

0,76 560 1:58 1050 1280        

0,79 450 1:45 1050 1300 1550       

0,79 520 1:52 1000 1280 1380       

0,81 600 1:58 960 1200        

0,84 480 1:45 960 1200 1470 1520      

0,85 560 1:52 950 1100 1300       

0,91 520 1:45 900 1150 1370 1400      

0,91 600 1:52 900 1100 1200       

0,95 450 1:37 870 1100 1300 1400      

0,98 560 1:45 850 1050 1270 1390      

1,02 480 1:37 830 1030 1240 1350      

1,05 600 1:45 820 1030 1200 1300      

1,10 520 1:37 830 1050 1270 1500      

1,19 560 1:37 780 980 1180 1390      

1,27 600 1:37 700 890 1100 1300      

1,50 450 2:47 640 800 970 1150 1300 1400    

1,60 480 2:47 600 760 900 1100 1200 1330    

1,74 520 2:47 560 700 840 1000 1100 1230    

1,87 560 2:47 520 650 800 950 1050 1150    

2,00 600 2:47 485 600 730 870 970 1050 1100   

3,31 520 3:37 300 370 450 540 600 670 730 800 850 

 

SOLO PER  VVVF                          ONLY  VVVF 

 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO  FT3-1000S - TABELLE PORTATE 60Hz / GEAR BOX FT3-1000S – 60 Hz DUTY TABLE 
 
 

VVVF  1800 Rpm  4 poli  60 Hz  SOSPENSIONE1:1 
AC2  1800/450 Rpm  4/16 poli  60 Hz  ROPING  1:1 

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  
sheave 
diam. 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 18,00 19,00 21,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 28,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,73 450 1:58 1100 1400 1600       

0,78 480 1:58 1050 1300 1500       

0,82 450 1:52 1000 1250 1500 1600      

0,84 520 1:58 950 1200 1400       

0,87 480 1:52 959 1200 1400 1500      

0,91 560 1:58 900 1100 1280       

0,94 450 1:45 900 1100 1300 1600      

0,94 520 1:52 900 1100 1300 1400      

0,97 600 1:58 800 1050 1200       

1,00 480 1:45 830 1000 1250 1500 1600     

1,01 560 1:52 800 1000 1200 1300      

1,09 520 1:45 750 1000 1200 1430 1500     

1,09 600 1:52 750 1000 1200 1200      

1,17 560 1:45 700 900 1100 1400      

1,26 600 1:45 650 850 1000 1250 1300     

1,54 450 2:55 600 730 900 1150 1250 1400    

1,64 480 2:55 540 700 850 1050 1200 1300    

1,78 520 2:55 500 630 800 1000 1100 1200    

1,92 560 2:55 450 600 730 900 1000 1100    

2,00 520 2:49 450 560 700 880 970 1100 1200   

3,31 480 3:41 380 400 450 550 600 670 730 800 860 

 

SOLO PER  VVVF                          ONLY  VVVF 

 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO  FT3-1000S – DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz / GEAR BOX FT3-1000S – 50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1500/375 Rpm  4 /16Poli  50 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR 

PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 400 400 400 400 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 50 50 50 50 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 9,40 16,00 14,00 14,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S4-40%) ( S4-40%) ( S4-40%) ( S4-40%) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F 

 
VVVF  1500 Rpm  4 Poli  50 Hz 

PARAMETRI 
MOTORE 
MOTOR 

PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 17,50 19,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 400 400 400 400 400 400 400 400 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 50 50 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 17,00 22,00 23,50 30,00 31,00 35,00 36,00 40,00 

Ciclo di lavoro / 
Duty cycle 

% (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT3-1000S – DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz / GEAR BOX FT3-1000S – 60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 
 

AC2  1800/450 Rpm  4 /16Poli  60 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 380 380 380 380 380 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 10,00 18,00 15,00 16,00 18,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F 

 
 
VVVF  1800 Rpm  4 Poli  60 Hz 
 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 18,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 25,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 450 450 450 450 450 450 450 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-5% 

A 14,00 22,50 27,00 29,50 33,00 34,00 42,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO  FT3-1000S - PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX FT3-1000S – TRACTION SHEAVES  

 

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

 

 

 

 

 

 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D 
INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( 
mm) E (mm) 

CSW 

450 130 8XD8 12 

450 130 7XD9 16 

450 130 6XD10 16 

450 130 6XD11 18 

450 130 5XD12 18 

450 130 5XD13 19 

480 130 8XD8 12 

480 130 7XD9 16 

480 130 6XD10 16 

480 130 6XD11 18 

480 130 5XD12 18 

480 130 5XD13 19 

520 130 8XD8 12 

520 130 7XD9 16 

520 130 6XD10 16 

520 130 6XD11 18 

520 130 5XD12 18 

520 130 5XD13 19 

550 130 8XD8 12 

550 130 7XD9 16 

550 130 6XD10 16 

550 130 6XD11 18 

550 130 5XD12 18 

550 130 5XD13 19 

600 130 8XD8 12 

600 130 7XD9 16 

600 130 6XD10 16 

600 130 6XD11 18 

600 130 5XD12 18 

600 130 5XD13 19 

450 130 8XD8 12 
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ARGANO  FT3-1000S - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX FT3-1000S – DIVERTOR PULLEY 

 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 

320 130 10XD8 15 184 60 

360 130 10XD9 12 184 60 

400 130 7XD10 17 184 60   
6XD11 17 184 60   
6XD12 20 164 60   
6XD13 20 164 60 

450 130 8XD9 17 164 60 

  8XD11 17 164 60 

  6XD12 20 164 60 

  6XD13 20 164 60 

500 130 7XD9 17 164 60 

  7XD11 17 164 60 

  6XD12 20 164 60 

550 130 6XD13 20 164 60 
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ARGANO FT3-1000S MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT3-1000S TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING  
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ARGANO FT3-1000S MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX FT3-1000S TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO  Modena 480-3P / GEAR BOX Modena 480-3P 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
- CARICO STATICO MAX     2600  KG 

MAX STATIC LOAD 
 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF   3.30 / 6.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI    3.30 / 6.00 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF   4.50 / 6.60 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI    4.50 / 6.60 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE     1/58; 1/52; 1/45; 1/65; 1/39 
RATIO 

 

- PESO MACCHINA      175  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO      2.7 L 
OIL CAPABILITY 

 

 

ARGANO DX  / RH GEAR BOX                        ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  Modena 480-3P / GEAR BOX Modena 480-3P 
 
 
 

 
 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

520 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
186 

 
186 

 
186 

 
186 

 
203 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 
 
 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 
 
 
 

2600 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 

 
     ELETTROMAGNETE FRENO 

     BRAKE ELECTROMAGNET 
 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO Modena 480-3P - TABELLE PORTATE 50 Hz / GEAR BOX Modena 480-3P - DUTY TABLE 50 Hz 
      
       

VVVF  1500 Rpm 4 poli 50 Hz SOSPENSIONE1:1    
AC2  1500/375 Rpm 4/16 poli 50 Hz ROPING  1:1    

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  

sheave diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

3,30 3,70 4,50 5,00 5,50 6,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

4,50 5,00 6,00 6,70 7,50 8,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,54 450 1:65 550 610 670    

0,58 480 1:65 470 580 625    

0,61 450 1:58 490 550 650    

0,65 480 1:58 460 515 605    

0,66 550 1:65 450 500 545    

0,68 450 1:52 450 490 550 690 670  

0,72 600 1:65 410 460 500    

0,72 480 1:52 410 460 580 650 628  

0,74 550 1:58 400 450 528    

0,79 450 1:45 400 450 485 545 610 720* 

0,81 600 1:58 370 415 485    

0,83 550 1:52 360 400 510 560 548  

0,84 480 1:45 375 420 450 510 570 675 

0,91 600 1:52 330 370 460 515 500  

0,91 450 1:39 380 430 460 520 620* 720* 

0,96 550 1:45 330 370 400 450 500 690 

0,97 480 1:39 360 400 430 490 585 670* 

1,05 600 1:45 300 335 360 410 460 540 

1,11 550 1:39 310* 350* 380* 430* 510* 590* 

1,21 600 1:39 290* 320* 350* 390* 470* 540* 

 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO Modena 480-3P - TABELLE PORTATE 60 Hz / GEAR BOX Modena 480-3P - DUTY TABLE 60 Hz 
 

VVVF  1800 Rpm 4 poli 60 Hz SOSPENSIONE1:1  
AC2  1800/450 Rpm 4/16 poli 60 Hz ROPING  1:1  

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  

sheave diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

4,50 5,00 5,50 6,00 6,60 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

6,00 6,70 7,50 8,00 9,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,73 450 1:58 540 560 660   

0,78 480 1:58 500 530 620   

0,82 450 1:52 460 510 560 610  

0,87 480 1:52 430 480 530 570 670 

0,89 550 1:58 440 460 540   

0,94 450 1:45 450 500 550 600 670 

0,97 600 1:58 410 430 500   

1,00 550 1:52 380 420 460 500 590 

1,00 480 1:45 420 470 520 570 630 

1,09 600 1:52 340* 380* 420* 460* 510* 

1,15 550 1:45 370* 410* 450* 500* 550* 

 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes     
In order to know the net capability subctract twice weight 
ropes 
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ARGANO Modena 480-3P DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz / GEAR BOX Modena 480-3P 50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1500/375 Rpm 4 /16Poli 50 Hz    

         

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

  
POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  

KW 

  4,50 5,00 5,50 6,00 

  
POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER 

HP 

  6,00 6,70 7,50 8,00 

Tensione nominale/Nominal voltage V 400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale/Nominal current +/-5% A 11,00 12,00 12,50 13,50 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe protezione/Protection class IP 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation class   F F F F 

 
 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm 4 Poli 50 Hz    

         

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  4,50 5,00 5,50 6,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  6,00 6,70 7,50 8,00 

Tensione nominale/Nominal voltage V 400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale/Nominal current +/-
5% 

A 10,00 11,00 12,50 13,50 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) 

Classe protezione/Protection class IP 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation class   F F F F 

 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 480-3P DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz / GEAR BOX Modena 480_3P–60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
AC2  1800/450 Rpm 4 /16Poli 

  
60 Hz 

        

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 4,50 5,00 5,50 6,00 6,70 
 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 6,00 6,70 7,50 8,00 9,00 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 11,50 12,50 13,50 14,00 15,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe protezione/Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation 
class 

 F F F F F 

 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm 4 Poli 60 Hz 

      

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 4,50 5,00 5,50 6,00 6,70 
 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 6,00 6,70 7,50 8,00 9,00 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1800 1800 1800 1800 1800 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 10,50 12,00 12,50 13,00 15,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) 

Classe protezione/Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation 
class 

 F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 480-3P – PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX Modena 480-3P – TRACTION SHEAVES 
 

 

 

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D 

INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( 
mm) E (mm) 

CSW 

450 68 5XD8 12 

450 68 4XD9 16 

450 68 4XD10 16 

450 68 3XD11 18 

450 68 3XD12 18 

450 68 3XD13 19 

480 68 5XD8 12 

480 68 4XD9 16 

480 68 4XD10 16 

480 68 3XD11 18 

480 68 3XD12 18 

480 68 3XD13 19 

550 68 4XD9 16 

550 68 4XD10 16 

550 68 3XD11 18 

550 68 3XD12 18 

550 68 3XD13 19 

600 68 4XD9 16 

600 68 4XD10 16 

600 68 3XD11 18 

600 68 3XD12 18 

600 68 3XD13 19 
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ARGANO Modena 480-3P - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX Modena 480-3P – DIVERTOR PULLEY 
 

 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 

400 77 4xD9 17 215 45   
4xD10 17 215 45 

450 77 3xD11 17 215 45   
4xD11 17 215 45   
3xD12 18 215 

 

550 77 3XD13 20 240 45 
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ARGANO Modena 480-3P MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX Modena 480-3P TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING  
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ARGANO Modena 480-3P  MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX Modena 480-3P  TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO  Modena 480-3PS / GEAR BOX Modena 480-3PS 

 

 
 

- CARICO STATICO MAX     3100  KG 
MAX STATIC LOAD 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF   3.30 / 6.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI    3.30 / 6.00 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF   4.50 / 6.60 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI    4.50 / 6.60 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE     1/58; 1/52; 1/45; 1/65; 1/39 
RATIO 

 

- PESO MACCHINA      188  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO      2.7 L 
OIL CAPABILITY 
 

 

ARGANO DX  / RH GEAR BOX                        ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  Modena 480-3PS / GEAR BOX Modena 480-3PS 
 
 

 
 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
186 

 
186 

 
186 

 
203 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 

 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 

 
 

3100 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 
     ELETTROMAGNETE FRENO 

     BRAKE ELECTROMAGNET 
 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO Modena 480-3PS - TABELLE PORTATE 50 Hz / GEAR BOX Modena 480-3PS - DUTY TABLE 50 Hz 
      
       

VVVF  1500 Rpm 4 poli 50 Hz SOSPENSIONE1:1    
AC2  1500/375 Rpm 4/16 poli 50 Hz ROPING  1:1    

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  

sheave diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

3,30 3,70 4,50 5,00 5,50 6,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

4,50 5,00 6,00 6,70 7,50 8,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,54 450 1:65 550 610 670    

0,58 480 1:65 470 580 625    

0,61 450 1:58 490 550 650    

0,65 480 1:58 460 515 605    

0,66 550 1:65 450 500 545    

0,68 450 1:52 450 490 550 690 670  

0,72 600 1:65 410 460 500    

0,72 480 1:52 410 460 580 650 628  

0,74 550 1:58 400 450 528    

0,79 450 1:45 400 450 485 545 610 720* 

0,81 600 1:58 370 415 485    

0,83 550 1:52 360 400 510 560 548  

0,84 480 1:45 375 420 450 510 570 675 

0,91 600 1:52 330 370 460 515 500  

0,91 450 1:39 380 430 460 520 620* 720* 

0,96 550 1:45 330 370 400 450 500 690 

0,97 480 1:39 360 400 430 490 585 670* 

1,05 600 1:45 300 335 360 410 460 540 

1,11 550 1:39 310* 350* 380* 430* 510* 590* 

1,21 600 1:39 290* 320* 350* 390* 470* 540* 

 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes 
In order to know the net capability 
subctract twice weight ropes 
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ARGANO Modena 480-3PS - TABELLE PORTATE 60 Hz / GEAR BOX Modena 480-3PS - DUTY TABLE 60 Hz 
 

VVVF  1800 Rpm 4 poli 60 Hz SOSPENSIONE1:1  
AC2  1800/450 Rpm 4/16 poli 60 Hz ROPING  1:1  

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  

sheave diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

4,50 5,00 5,50 6,00 6,60 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

6,00 6,70 7,50 8,00 9,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,73 450 1:58 540 560 660   

0,78 480 1:58 500 530 620   

0,82 450 1:52 460 510 560 610  

0,87 480 1:52 430 480 530 570 670 

0,89 550 1:58 440 460 540   

0,94 450 1:45 450 500 550 600 670 

0,97 600 1:58 410 430 500   

1,00 550 1:52 380 420 460 500 590 

1,00 480 1:45 420 470 520 570 630 

1,09 600 1:52 340* 380* 420* 460* 510* 

1,15 550 1:45 370* 410* 450* 500* 550* 

 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes 
In order to know the net capability 
subctract twice weight ropes 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

  
Soggetto a modifiche senza preavviso!/Subject to change without notice!                  Rev.01.22                    125  

ARGANO Modena 480-3PS–DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz/GEAR BOX Modena 480-3PS–50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1500/375 Rpm  4 /16Poli 50 Hz    

  

           

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

 3,30 3,70 4,50 5,00 5,50 6,00 

 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

 4,50 5,00 6,00 6,70 7,50 8,00 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 400 400 400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous 
speed 

RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 8,00 8,50 11,00 12,00 12,50 13,50 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe protezione/Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation 
class 

 F F F F F F 

 
 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm 

4 
Poli 50 Hz    

  

         
  

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

 3,30 3,70 4,50 5,00 5,50 6,00 

 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

 4,50 5,00 6,00 6,70 7,50 8,00 

Tensione nominale/Nominal voltage V 400 400 400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1500 1500 1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale/Nominal current 
+/-5% 

A 7,50 8,50 10,00 11,00 12,50 13,50 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) 

Classe protezione/Protection class IP 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation class  F F F F F F 

 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 480-3PS–DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz/GEAR BOX Modena 480-3PS–60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
AC2  1500/375 Rpm 4 /16Poli 

  
60 Hz 

        

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 4,50 5,00 5,50 6,00 6,70 
 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 6,00 6,70 7,50 8,00 9,00 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 11,50 12,50 13,50 14,00 15,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe protezione/Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation 
class 

 F F F F F 

 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm 4 Poli 60 Hz 

      

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 4,50 5,00 5,50 6,00 6,70 
 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 6,00 6,70 7,50 8,00 9,00 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous speed RPM 1800 1800 1800 1800 1800 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 10,50 12,00 12,50 13,00 15,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) 

Classe protezione/Protection 
class 

IP 21 21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation 
class 

 F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 480-3PS – PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX Modena 480-3PS – TRACTION SHEAVES 
 

 

 

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( 
mm) E (mm) 

CSW 

450 68 5XD8 12 

450 68 4XD9 16 

450 68 4XD10 16 

450 68 3XD11 18 

450 68 3XD12 18 

450 68 3XD13 19 

480 68 5XD8 12 

480 68 4XD9 16 

480 68 4XD10 16 

480 68 3XD11 18 

480 68 3XD12 18 

480 68 3XD13 19 

550 68 4XD9 16 

550 68 4XD10 16 

550 68 3XD11 18 

550 68 3XD12 18 

550 68 3XD13 19 

600 68 4XD9 16 

600 68 4XD10 16 

600 68 3XD11 18 

600 68 3XD12 18 

600 68 3XD13 19 
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ARGANO Modena 480-3PS - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX Modena 480-3PS – DIVERTOR PULLEY 
 

 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 

400 77 4xD9 17 215 45   
4xD10 17 215 45 

450 77 3xD11 17 215 45   
4xD11 17 215 45   
3xD12 18 215 

 

550 77 3XD13 20 240 45 
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ARGANO Modena 480-3PS MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX Modena 480-3PS TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING  
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ARGANO Modena 480-3PS  MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX Modena 480-3PS  TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
 
 

 

 
 
 
 



 
 

  
Soggetto a modifiche senza preavviso!/Subject to change without notice!                  Rev.01.22                    131  

ARGANO  Modena 630-3P / GEAR BOX Modena 630-3P 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
- CARICO STATICO MAX    3200  KG 

MAX STATIC LOAD 
 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF  5.50 / 10.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI   5.50 / 10.00 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF  5.50 / 10.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI   5.50 / 10.00 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE    1/58; 1/52; 1/45; 1/37; 2/47; 2/55; 2/49 
RATIO 

 

- PESO MACCHINA     205  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO     2.7 L 
OIL CAPABILITY 

 
 

ARGANO DX  / RH GEAR BOX                        ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  Modena 630-3P / GEAR BOX Modena 630-3P 
 
 
 

 
 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

520 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
186 

 
186 

 
186 

 
186 

 
203 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 

 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 

 
 

3200 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 

 
     ELETTROMAGNETE FRENO 

     BRAKE ELECTROMAGNET 
 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO Modena 630-3P - TABELLE PORTATE 50 Hz / GEAR BOX Modena 630-3P - DUTY TABLE 50 Hz 
      
       

VVVF  1500 Rpm 4 poli 50 Hz SOSPENSIONE1:1      

AC2  1500/375 Rpm 
4/16 
poli 

50 Hz ROPING  1:1  
    

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  
sheave 
diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

5,00 5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 10,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,50 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,61 450 1:58 830 890       

0,65 480 1:58 825 835       

0,68 450 1:52 745 795 850 940     

0,70 520 1:58 720 770       

0,72 480 1:52 700 745 800 880     

0,74 550 1:58 680 730 775 875     

0,79 450 1:45 665 745 790 905 1005    

0,79 520 1:52 645 690 735 815     

0,81 600 1:58 625 665       

0,83 550 1:52 610 650 695 770     

0,84 480 1:45 625 705 755 875 970    

0,91 520 1:45 575 655 695 795 895    

0,91 600 1:52 560 600 640 705     

0,95 450 1:37 545 620 670 765 850 960   

0,96 550 1:45 545 615 665 760 845 875 875 875 

1,02 480 1:37 510 580 630 720 800 925 925 925 

1,05 600 1:45 500 565 610 690 775 800   

1,10 520 1:37 475 535 580 665 735 830   

1,17 550 1:37 450 510 550 625 695 765   

1,23  1:37 425 480 520 595 660 745   

1,27 600 1:37 410 480 520 575 660 720   

1,60 480 2:47  390 415 475 520 580 635 765 

1,74 520 2:47   385 435 480 530 585 695 

1,84 550 2:47   365 410  500 555 660 

2,00 600 2:47      460 510 605 
 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes 
In order to know the net capability 
subctract twice weight ropes 
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ARGANO Modena 630-3P - TABELLE PORTATE 60 Hz / GEAR BOX Modena 630-3P - DUTY TABLE 60 Hz 
 
VVVF  1800 Rpm 4 poli 60 Hz SOSPENSIONE1:1    

AC2  1800/450 Rpm 4/16 poli 60 Hz ROPING  1:1    

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  

sheave diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 10,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,50 
PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,73 450 1:58 785 840 910     

0,78 480 1:58 740 785 850     

0,82 450 1:52 705 755 860 940    

0,84 520 1:58 680 730 790     

0,87 480 1:52 660 705 810 860 860 870 880 

0,89 550 1:58 645 685 745     

0,94 450 1:45 610 650 745 840 920 1000 1050 

0,94 520 1:52 610 650 745 800 800 810 815 

0,97 600 1:58 590 630 680     

1,00 480 1:45 580 620 710 785 865 940 980 

1,00 550 1:52 575 615 705 770    

1,09 520 1:45 535 580 650 725 800 870 930 

1,09 600 1:52 530 565 645 705    

1,15 450 1:37 520 570 640 710 780 875 985 

1,15 550 1:45 515 565 635 705 775 870 880 

1,22 480 1:37 485 535 600 665 730 820 925 

1,26 600 1:45 475 520 580 650 710 800 800 

1,32 520 1:37 450 490 550 615 675 760 850 

1,40 550 1:37 425 465 525 580 640 715 805 

1,53 600 1:37  425 480 535 585 660 740 

1,64 480 2:55   445 495 560 610 775 

2,00 520 2:49    405 460 500 570 
 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes 
In order to know the net capability 
subctract twice weight ropes 
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ARGANO Modena 630-3P–DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz/GEAR BOX Modena 630-3P–50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1500/375 Rpm   4 /16Poli 50 Hz    

    

             

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 5,00 5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 
 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,50 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 400 400 400 400 400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous 
speed 

RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 12,00 12,50 13,50 16,00 17,00 18,00 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe 
protezione/Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 21 

Classe 
isolamento/Insulation class 

 F F F F F F F F 

 
 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm 4 Poli 50 Hz    

    

         
    

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 5,00 5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 9,70 
 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,50 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 400 400 400 400 400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous 
speed 

RPM 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 11,00 12,50 13,50 14,00 17,00 18,00 20,00 22,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe 
protezione/Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 21 

Classe 
isolamento/Insulation class 

 F F F F F F F F 

 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 630-3P–DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz/GEAR BOX Modena 630-3P–60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
AC2  1800/450 Rpm 4 /16Poli 

  
60 Hz 

        

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 5,50 6,00 6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 
 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,50 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous 
speed 

RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 13,50 14,00 15,00 18,00 19,00 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % 
( S4 - 40% 

) 
( S4 - 40% 

) 
( S4 - 40% 

) 
( S4 - 40% 

) 
( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe 
protezione/Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe 
isolamento/Insulation class 

 F F F F F F F 

 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm 4 Poli 60 Hz 

      

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 5,50 6,00 6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 
 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,50 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous 
speed 

RPM 1800 1800 1800 1800 1800 1800 1800 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 12,50 13,00 15,00 18,00 18,50 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) 

Classe 
protezione/Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe 
isolamento/Insulation class 

 F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 630-3P – PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX Modena 630-3P – TRACTION SHEAVES 
 

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( mm) 
E 

(mm) 

CSW 

450 68 5XD8 12 

450 68 4XD9 16 

450 68 4XD10 16 

450 68 3XD11 18 

450 68 3XD12 18 

450 68 3XD13 19 

480 68 5XD8 12 

480 68 4XD9 16 

480 68 4XD10 16 

480 68 3XD11 18 

480 68 3XD12 18 

480 68 3XD13 19 

520 68 5XD8 12 

520 68 4XD9 16 

520 68 4XD10 16 

520 68 3XD11 18 

520 68 3XD12 18 

520 68 3XD13 19 

550 68 5XD8 12 

550 68 4XD9 16 

550 68 4XD10 16 

550 68 3XD11 18 

550 68 3XD12 18 

550 68 3XD13 19 

550 76 6XD8 12 

550 76 4XD9 16 

550 76 4XD10 16 

550 76 4XD11 18 

550 76 3XD12 18 

550 76 3XD13 19 

600 68 4XD9 16 

600 68 4XD10 16 

600 68 3XD11 18 

600 68 3XD12 18 

600 68 3XD13 19 
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ARGANO Modena 630-3P - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX Modena 630-3P – DIVERTOR PULLEY 
 

 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 

400 77 4xD9 17 215 45   
4xD10 17 215 45 

450 77 3xD11 17 215 45   
4xD11 17 215 45   
3xD12 18 215 45 

450 94 5XD11 17 240 45 

550 77 3XD13 20 240 45 
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ARGANO Modena 630-3P MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX Modena 630-3P TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING  
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ARGANO Modena 630-3P  MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 
GEARBOX Modena 630-3P  TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO  Modena 630-3PS / GEAR BOX Modena 630-3PS 
 

 

 

 

 
- CARICO STATICO MAX    3800  KG 

MAX STATIC LOAD 
 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF  5.50 / 10.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI   5.50 / 10.00 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF  5.50 / 10.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI   5.50 / 10.00 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE    1/58; 1/52; 1/45; 1/37; 2/47; 2/55; 2/49 
RATIO 

 

- PESO MACCHINA     227  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO     2.7 L 
OIL CAPABILITY 
 

 

ARGANO DX  / RH GEAR BOX                        ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  Modena 630-3PS / GEAR BOX Modena 630-3PS 
 
 
 

 
 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

520 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
186 

 
186 

 
186 

 
186 

 
203 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 

 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 

 
 

3800 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 

 
     ELETTROMAGNETE FRENO 

     BRAKE ELECTROMAGNET 
 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO Modena 630-3PS - TABELLE PORTATE 50 Hz / GEAR BOX Modena 630-3PS - DUTY TABLE 50 Hz 
      
       

VVVF  1500 Rpm 4 poli 50 Hz SOSPENSIONE1:1      

AC2  1500/375 Rpm 
4/16 
poli 

50 Hz ROPING  1:1  
    

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  
sheave 
diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

5,00 5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 10,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,50 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,61 450 1:58 830 890       

0,65 480 1:58 825 835       

0,68 450 1:52 745 795 850 940     

0,70 520 1:58 720 770       

0,72 480 1:52 700 745 800 880     

0,74 550 1:58 680 730 775 875     

0,79 450 1:45 665 745 790 905 1005    

0,79 520 1:52 645 690 735 815     

0,81 600 1:58 625 665       

0,83 550 1:52 610 650 695 770     

0,84 480 1:45 625 705 755 875 970    

0,91 520 1:45 575 655 695 795 895    

0,91 600 1:52 560 600 640 705     

0,95 450 1:37 545 620 670 765 850 960   

0,96 550 1:45 545 615 665 760 845 875 875 875 

1,02 480 1:37 510 580 630 720 800 925 925 925 

1,05 600 1:45 500 565 610 690 775 800   

1,10 520 1:37 475 535 580 665 735 830   

1,17 550 1:37 450 510 550 625 695 765   

1,23  1:37 425 480 520 595 660 745   

1,27 600 1:37 410 480 520 575 660 720   

1,60 480 2:47  390 415 475 520 580 635 765 

1,74 520 2:47   385 435 480 530 585 695 

1,84 550 2:47   365 410  500 555 660 

2,00 600 2:47      460 510 605 
 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes 
In order to know the net capability 
subctract twice weight ropes 
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ARGANO Modena 630-3PS - TABELLE PORTATE 60 Hz / GEAR BOX Modena 630-3PS - DUTY TABLE 60 Hz 
 

VVVF  1800 Rpm 4 poli 60 Hz SOSPENSIONE1:1    

AC2  1800/450 Rpm 4/16 poli 60 Hz ROPING  1:1    

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  

sheave diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

5,50 6,00 6,70 7,50 8,20 9,00 10,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,50 
PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,73 450 1:58 785 840 910     

0,78 480 1:58 740 785 850     

0,82 450 1:52 705 755 860 940    

0,84 520 1:58 680 730 790     

0,87 480 1:52 660 705 810 860 860 870 880 

0,89 550 1:58 645 685 745     

0,94 450 1:45 610 650 745 840 920 1000 1050 

0,94 520 1:52 610 650 745 800 800 810 815 

0,97 600 1:58 590 630 680     

1,00 480 1:45 580 620 710 785 865 940 980 

1,00 550 1:52 575 615 705 770    

1,09 520 1:45 535 580 650 725 800 870 930 

1,09 600 1:52 530 565 645 705    

1,15 450 1:37 520 570 640 710 780 875 985 

1,15 550 1:45 515 565 635 705 775 870 880 

1,22 480 1:37 485 535 600 665 730 820 925 

1,26 600 1:45 475 520 580 650 710 800 800 

1,32 520 1:37 450 490 550 615 675 760 850 

1,40 550 1:37 425 465 525 580 640 715 805 

1,53 600 1:37  425 480 535 585 660 740 

1,64 480 2:55   445 495 560 610 775 

2,00 520 2:49    405 460 500 570 
 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes 
In order to know the net capability 
subctract twice weight ropes 
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ARGANO Modena 630-3PS–DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz/GEAR BOX Modena 630-3PS–50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  

1500/375 
Rpm   

4 
/16Poli 50 Hz    

     

              

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 5,00 5,50 6,00 6,70  7,50 8,00 9,00 9,50 
  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 6,70 7,50 8,00 9,00  10,00 11,00 12,00 13,50 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 400 400 400 400 
 

400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50  50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous 
speed 

RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 
 

1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 12,00 12,50 13,50 16,00 
 

17,00 18,00 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% )  ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe protezione/Protection 
class 

IP 21 21 21 21 
 

21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation 
class 

 F F F F 
 

F F F F 

 
 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm 

4 
Poli 50 Hz    

     

         
     

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 5,00 5,50 6,00 6,70  7,50 8,00 9,00 10,00 
  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 6,70 7,50 8,00 9,00  10,00 11,00 12,00 13,50 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 400 400 400 400 
 

400 400 400 400 

Frequenza/ Frequency HZ 50 50 50 50  50 50 50 50 

Giri Sincroni/ Syncronous 
speed 

RPM 1500 1500 1500 1500 
 

1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 11,00 12,50 13,50 14,00 
 

17,00 18,00 20,00 22,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% )  ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe protezione/Protection 
class 

IP 21 21 21 21 
 

21 21 21 21 

Classe isolamento/Insulation 
class 

 F F F F 
 

F F F F 

 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 630-3PS–DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz/GEAR BOX Modena 630-3PS–60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
AC2  1800/450 Rpm 4 /16Poli 

  
60 Hz 

        

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 5,50 6,00 6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 
 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,50 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous 
speed 

RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 13,50 14,00 15,00 18,00 19,00 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) ( S4 - 40% ) 

Classe 
protezione/Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe 
isolamento/Insulation class 

 F F F F F F F 

 
 
 
 
VVVF  1500 Rpm 4 Poli 60 Hz 

      

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS  

 POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 
 5,50 6,00 6,70 7,50 8,00 9,00 10,00 
 POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 
 7,50 8,00 9,00 10,00 11,00 12,00 13,50 

Tensione nominale/Nominal 
voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza/ Frequency HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni/ Syncronous 
speed 

RPM 1800 1800 1800 1800 1800 1800 1800 

Corrente nominale/Nominal 
current +/-5% 

A 12,50 13,00 15,00 18,00 18,50 21,00 22,00 

Ciclo di lavoro/Duty cycle % ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) ( S4 - 60% ) 

Classe 
protezione/Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe 
isolamento/Insulation class 

 F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 630-3PS – PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX Modena 630-3PS – TRACTION SHEAVES 
 

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( mm) 
E 

(mm) 

CSW 

450 68 5XD8 12 

450 68 4XD9 16 

450 68 4XD10 16 

450 68 3XD11 18 

450 68 3XD12 18 

450 68 3XD13 19 

480 68 5XD8 12 

480 68 4XD9 16 

480 68 4XD10 16 

480 68 3XD11 18 

480 68 3XD12 18 

480 68 3XD13 19 

520 68 5XD8 12 

520 68 4XD9 16 

520 68 4XD10 16 

520 68 3XD11 18 

520 68 3XD12 18 

520 68 3XD13 19 

550 68 5XD8 12 

550 68 4XD9 16 

550 68 4XD10 16 

550 68 3XD11 18 

550 68 3XD12 18 

550 68 3XD13 19 

550 76 6XD8 12 

550 76 4XD9 16 

550 76 4XD10 16 

550 76 4XD11 18 

550 76 3XD12 18 

550 76 3XD13 19 

600 68 4XD9 16 

600 68 4XD10 16 

600 68 3XD11 18 

600 68 3XD12 18 

600 68 3XD13 19 
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ARGANO Modena 630-3PS - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX Modena 630-3PS – DIVERTOR PULLEY 
 

 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 

400 77 4xD9 17 215 45   
4xD10 17 215 45 

450 77 3xD11 17 215 45   
4xD11 17 215 45   
3xD12 18 215 45 

450 94 5XD11 17 240 45 

550 77 3XD13 20 240 45 
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ARGANO Modena 630-3PS MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX Modena 630-3PS TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO Modena 630-3PS  MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 
GEARBOX Modena 630-3PS  TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO  Modena 1000 / GEAR BOX Modena 1000 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

- CARICO STATICO MAX    4500  KG 
MAX STATIC LOAD 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF  7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI   7.50 / 21.00 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF  7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI   7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE    1/58; 1/52; 1/45; 1/37; 2/47; 2/55; 2/49; 3/37; 3/41 
RATIO 

 

- PESO MACCHINA     429  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO     6,5 Lt 
OIL CAPABILITY 
 

 
ARGANO DX  / RH GEAR BOX                        ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  Modena 1000 / GEAR BOX Modena 1000 

 
 
 

 
 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

520 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
186 

 
186 

 
186 

 
186 

 
203 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 

 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 

 
 

4500 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 

 
     ELETTROMAGNETE FRENO 

     BRAKE ELECTROMAGNET 
 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO Modena 1000 - TABELLE PORTATE 50 Hz / GEAR BOX Modena 1000 - DUTY TABLE 50 Hz 
      
       

VVVF  1500 Rpm 4 poli 50 Hz SOSPENSIONE1:1       

AC2  
1500/375 
Rpm 

4/16 
poli 

50 Hz ROPING  1:1  
     

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  
sheave 
diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 17,50 19,00 21,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 28,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,61 450 1:58 1500 1600        

0,65 480 1:58 1250 1500        

0,68 450 1:52 1200 1500        

0,70 520 1:58 1150 1380        

0,72 480 1:52 1100 1390        

0,76 560 1:58 1050 1280        

0,79 450 1:45 1050 1300 1550       

0,79 520 1:52 1000 1280 1380       

0,81 600 1:58 960 1200        

0,84 480 1:45 960 1200 1470 1520      

0,85 560 1:52 950 1100 1300       

0,91 520 1:45 900 1150 1370 1400      

0,91 600 1:52 900 1100 1200       

0,95 450 1:37 870 1100 1300 1400      

0,98 560 1:45 850 1050 1270 1390      

1,02 480 1:37 830 1030 1240 1350      

1,05 600 1:45 820 1030 1200 1300      

1,10 520 1:37 830* 1050* 1270* 1500*      

1,19 560 1:37 780* 980* 1180* 1390*      

1,27 600 1:37 700* 890* 1100* 1300*      

1,50 450 2:47 640* 800* 970* 1150* 1300* 1400*    

1,60 480 2:47 600* 760* 900* 1100* 1200* 1330*    

1,74 520 2:47 560* 700* 840* 1000* 1100* 1230*    

1,87 560 2:47 520* 650* 800* 950* 1050* 1150*    

2,00 600 2:47 485* 600* 730* 870* 970* 1050* 1100*   

3,31 520 3:37 300* 370* 450* 540* 600* 670* 730* 800* 850* 

 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes 
In order to know the net capability 
subctract twice weight ropes 
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ARGANO Modena 1000 - TABELLE PORTATE 60 Hz / GEAR BOX Modena 1000 - DUTY TABLE 60 Hz 
 

VVVF  1800 Rpm 4 poli 60 Hz SOSPENSIONE1:1    

AC2  1800/450 Rpm 4/16 poli 60 Hz ROPING  1:1    

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  
sheave 
diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 18,00 19,00 21,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 28,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,73 450 1:58 1100 1400 1600       

0,78 480 1:58 1050 1300 1500       

0,82 450 1:52 1000 1250 1500 1600      

0,84 520 1:58 950 1200 1400       

0,87 480 1:52 959 1200 1400 1500      

0,91 560 1:58 900 1100 1280       

0,94 450 1:45 900 1100 1300 1600      

0,94 520 1:52 900 1100 1300 1400      

0,97 600 1:58 800 1050 1200       

1,00 480 1:45 830 1000 1250 1500 1600     

1,01 560 1:52 800 1000 1200 1300      

1,09 520 1:45 750 1000 1200 1430 1500     

1,09 600 1:52 750 1000 1200 1200      

1,17 560 1:45 700* 900* 1100* 1400*      

1,26 600 1:45 650* 850* 1000* 1250* 1300*     

1,54 450 2:55 600* 730* 900* 1150* 1250* 1400*    

1,64 480 2:55 540* 700* 850* 1050* 1200* 1300*    

1,78 520 2:55 500* 630* 800* 1000* 1100* 1200*    

1,92 560 2:55 450* 600* 730* 900* 1000* 1100*    

2,00 520 2:49 450* 560* 700* 880* 970* 1100* 1200*   

3,31 480 3:41 380* 400* 450* 550* 600* 670* 730* 800* 860* 

 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes 
In order to know the net capability 
subctract twice weight ropes 
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ARGANO Modena 1000 – DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz/GEAR BOX Modena 1000 – 50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1500/375 Rpm  4 /16Poli  50 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR 

PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 400 400 400 400 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 50 50 50 50 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 9,40 16,00 14,00 14,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S4-40%) ( S4-40%) ( S4-40%) ( S4-40%) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F 

 
VVVF  1500 Rpm  4 Poli  50 Hz 

PARAMETRI 
MOTORE 
MOTOR 

PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 17,50 19,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 400 400 400 400 400 400 400 400 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 50 50 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 17,00 22,00 23,50 30,00 31,00 35,00 36,00 40,00 

Ciclo di lavoro / 
Duty cycle 

% (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 1000 – DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz/GEAR BOX Modena 1000 – 60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 
 

AC2  1800/450 Rpm  4 /16Poli  60 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 380 380 380 380 380 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 10,00 18,00 15,00 16,00 18,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F 

 
 
VVVF  1800 Rpm  4 Poli  60 Hz 
 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 18,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 25,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 450 450 450 450 450 450 450 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-5% 

A 14,00 22,50 27,00 29,50 33,00 34,00 42,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 1000 – PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX Modena 1000 – TRACTION SHEAVES 
 

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( mm) 
E 

(mm) 

CSW 

450 130 8XD8 12 

450 130 7XD9 16 

450 130 6XD10 16 

450 130 6XD11 18 

450 130 5XD12 18 

450 130 5XD13 19 

480 130 8XD8 12 

480 130 7XD9 16 

480 130 6XD10 16 

480 130 6XD11 18 

480 130 5XD12 18 

480 130 5XD13 19 

520 130 8XD8 12 

520 130 7XD9 16 

520 130 6XD10 16 

520 130 6XD11 18 

520 130 5XD12 18 

520 130 5XD13 19 

550 130 8XD8 12 

550 130 7XD9 16 

550 130 6XD10 16 

550 130 6XD11 18 

550 130 5XD12 18 

550 130 5XD13 19 

600 130 8XD8 12 

600 130 7XD9 16 

600 130 6XD10 16 

600 130 6XD11 18 

600 130 5XD12 18 

600 130 5XD13 19 

450 130 8XD8 12 

450 130 7XD9 16 

450 130 6XD10 16 

450 130 6XD11 18 

450 130 5XD12 18 

450 130 5XD13 19 
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ARGANO Modena 1000 - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX Modena 1000 – DIVERTOR PULLEY 
 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 

320 130 10XD8 15 184 60 

360 130 10XD9 12 184 60 

400 130 7XD10 17 184 60   
6XD11 17 184 60   
6XD12 20 164 60   
6XD13 20 164 60 

450 130 8XD9 17 164 60 

  8XD11 17 164 60 

  6XD12 20 164 60 

  6XD13 20 164 60 

500 130 7XD9 17 164 60 

  7XD11 17 164 60 

  6XD12 20 164 60 

550 130 6XD13 20 164 60 
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ARGANO Modena 1000 MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX Modena 1000 TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO Modena 1000  MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 
GEARBOX Modena 1000  TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO  Modena 1000S / GEAR BOX Modena 1000S 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
- CARICO STATICO MAX    5500  KG 

MAX STATIC LOAD 
 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4 POLI VVVF  7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 50 Hz 4/16 POLI   7.50 / 21.00 KW 

RANGE POWER 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4 POLI VVVF  7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

 

- POTENZE MOTORI 60 Hz 4/16 POLI   7.50 / 21.00 KW 
RANGE POWER 

 

- RAPPORTI RIDUZIONE    1/58; 1/52; 1/45; 1/37; 2/47; 2/55; 2/49; 3/37; 3/41 
RATIO 

 

- PESO MACCHINA     510  KG 
GEAR WEIGHT 

 

- CAPACITA’ OLIO     6,5 Lt 
OIL CAPABILITY 

 
 

ARGANO DX  / RH GEAR BOX                        ARGANO SX / LH GEAR BOX 
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ARGANO  Modena 1000S / GEAR BOX Modena 1000S 
 
 

 
 

 
PULEGGIA DI TRAZIONE 

TRACTION SHEAVE 
 

D (mm) 
 

450 
 

480 
 

520 
 

550 
 

600 

DISTANZA 
DISTANCE 

 
P (mm) 

 
186 

 
186 

 
186 

 
186 

 
203 

SPESSORE VOLANO 
FLYWELL DEPTH 

 
S (mm) 

 
 

 
 

15 ÷ 50 

CARICO STATICO 
STATIC LOAD 

 
Kg / Kgs 

 
 

 
 

5500 

DIREZIONE CARICO STATICO 
STATIC LOAD DIRECTION 

 
( % ) 

 
                   100% 

 
 

  100%                               100% 
 
          
                   100% 

 

 

 

 
     ELETTROMAGNETE FRENO 

     BRAKE ELECTROMAGNET 
 

V 
 

A 
 

W 
 

24 4,8 115 

48 1,85 90 

60 1,43 87 

80 1,26 101 

110 0,92 101 

200 0,52 102 
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ARGANO Modena 1000S - TABELLE PORTATE 50 Hz / GEAR BOX Modena 1000S - DUTY TABLE 50 Hz 
      
       

VVVF  1500 Rpm 4 poli 50 Hz SOSPENSIONE1:1       

AC2  
1500/375 
Rpm 

4/16 
poli 

50 Hz ROPING  1:1  
     

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  
sheave 
diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 17,50 19,00 21,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 28,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,61 450 1:58 1500 1600        

0,65 480 1:58 1250 1500        

0,68 450 1:52 1200 1500        

0,70 520 1:58 1150 1380        

0,72 480 1:52 1100 1390        

0,76 560 1:58 1050 1280        

0,79 450 1:45 1050 1300 1550       

0,79 520 1:52 1000 1280 1380       

0,81 600 1:58 960 1200        

0,84 480 1:45 960 1200 1470 1520      

0,85 560 1:52 950 1100 1300       

0,91 520 1:45 900 1150 1370 1400      

0,91 600 1:52 900 1100 1200       

0,95 450 1:37 870 1100 1300 1400      

0,98 560 1:45 850 1050 1270 1390      

1,02 480 1:37 830 1030 1240 1350      

1,05 600 1:45 820 1030 1200 1300      

1,10 520 1:37 830* 1050* 1270* 1500*      

1,19 560 1:37 780* 980* 1180* 1390*      

1,27 600 1:37 700* 890* 1100* 1300*      

1,50 450 2:47 640* 800* 970* 1150* 1300* 1400*    

1,60 480 2:47 600* 760* 900* 1100* 1200* 1330*    

1,74 520 2:47 560* 700* 840* 1000* 1100* 1230*    

1,87 560 2:47 520* 650* 800* 950* 1050* 1150*    

2,00 600 2:47 485* 600* 730* 870* 970* 1050* 1100*   

3,31 520 3:37 300* 370* 450* 540* 600* 670* 730* 800* 850* 

 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes 
In order to know the net capability 
subctract twice weight ropes 
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ARGANO Modena 1000S - TABELLE PORTATE 60 Hz / GEAR BOX Modena 1000S - DUTY TABLE 60 Hz 
 
 

VVVF  1800 Rpm 4 poli 60 Hz SOSPENSIONE1:1    

AC2  1800/450 Rpm 4/16 poli 60 Hz ROPING  1:1    

Velocità 
Sincrona 

Speed 
syncronous 

 
m/s 

Diametro 
puleggia 
trazione 
Traction  
sheave 
diam 
mm 

Rapporto 
riduzione 

 
 

Ratio 

POTENZE MOTORE SINCRONE KW / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS KW 

7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 18,00 19,00 21,00 

POTENZE MOTORE SINCRONE HP / OUTPUT MOTOR SYNCRONOUS HP 

10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 28,00 

PORTATE KG  /  LOADS  KG 

0,73 450 1:58 1100 1400 1600       

0,78 480 1:58 1050 1300 1500       

0,82 450 1:52 1000 1250 1500 1600      

0,84 520 1:58 950 1200 1400       

0,87 480 1:52 959 1200 1400 1500      

0,91 560 1:58 900 1100 1280       

0,94 450 1:45 900 1100 1300 1600      

0,94 520 1:52 900 1100 1300 1400      

0,97 600 1:58 800 1050 1200       

1,00 480 1:45 830 1000 1250 1500 1600     

1,01 560 1:52 800 1000 1200 1300      

1,09 520 1:45 750 1000 1200 1430 1500     

1,09 600 1:52 750 1000 1200 1200      

1,17 560 1:45 700* 900* 1100* 1400*      

1,26 600 1:45 650* 850* 1000* 1250* 1300*     

1,54 450 2:55 600* 730* 900* 1150* 1250* 1400*    

1,64 480 2:55 540* 700* 850* 1050* 1200* 1300*    

1,78 520 2:55 500* 630* 800* 1000* 1100* 1200*    

1,92 560 2:55 450* 600* 730* 900* 1000* 1100*    

2,00 520 2:49 450* 560* 700* 880* 970* 1100* 1200*   

3,31 480 3:41 380* 400* 450* 550* 600* 670* 730* 800* 860* 

 

* SOLO PER SISTEMA DI MANOVRA VVVF              * ONLY FOR DRIVE SISTEM VVVF 

 

Posizione argano= Alto 
Contrappeso = 50% 
Rendimento = 0,80 
non comprendono il peso delle funi 
Per conoscere la portata netta sottrarre 
2 volte il peso delle funi 

Position of gear box = Up 
Counterweight = 50% 
Plant efficiency = 0,80 
Loads don't include weight ropes 
In order to know the net capability 
subctract twice weight ropes 
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ARGANO Modena 1000S – DATI ELETTRICI MOTORI 50Hz/GEAR BOX Modena 1000S – 50 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 

 
 
 
AC2  1500/375 Rpm  4 /16Poli  50 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR 

PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 400 400 400 400 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 50 50 50 50 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1500/375 1500/375 1500/375 1500/375 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 9,40 16,00 14,00 14,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S4-40%) ( S4-40%) ( S4-40%) ( S4-40%) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F 

 
VVVF  1500 Rpm  4 Poli  50 Hz 

PARAMETRI 
MOTORE 
MOTOR 

PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 17,50 19,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 24,00 26,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 400 400 400 400 400 400 400 400 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 50 50 50 50 50 50 50 50 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 17,00 22,00 23,50 30,00 31,00 35,00 36,00 40,00 

Ciclo di lavoro / 
Duty cycle 

% (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) (S - 60% ) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 1000S – DATI ELETTRICI MOTORI 60Hz/GEAR BOX Modena 1000S – 60 Hz ELECTRICAL MOTOR DATA 
 

 

AC2  1800/450 Rpm  4 /16Poli  60 Hz 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 380 380 380 380 380 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 1800/450 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-

5% 
A 10,00 18,00 15,00 16,00 18,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) ( S - 40%) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F 

 
 
VVVF  1800 Rpm  4 Poli  60 Hz 
 

PARAMETRI MOTORE 
MOTOR PARAMETERS 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA  KW / SYNCRONOUS NOMINAL POWER  KW 

  7,50 9,50 11,00 13,50 15,00 16,00 18,00 

  POTENZA NOMINALE SINCRONA HP / SYNCRONOUS NOMINAL POWER HP 

  10,00 12,50 15,00 18,00 20,00 22,00 25,00 

Tensione nominale / 
Nominal voltage 

V 380 380 380 380 380 380 380 

Frequenza / 
Frequency 

HZ 60 60 60 60 60 60 60 

Giri Sincroni / 
Syncronous speed 

RPM 450 450 450 450 450 450 450 

Corrente nominale / 
Nominal current +/-5% 

A 14,00 22,50 27,00 29,50 33,00 34,00 42,00 

Ciclo di lavoro / Duty 
cycle 

% ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) ( S- 60% ) 

Classe protezione / 
Protection class 

IP 21 21 21 21 21 21 21 

Classe isolamento / 
Insulation class 

 F F F F F F F 

 

Motori configurati a singolo voltaggio 
Per tensione motore 230V( 220v) le correnti 
nominali devono essere moltiplicate per 1,73 
ventlatore incluso 1/220…240V 50/60Hz 
ventilatore 115 volt disponibile su richiesta 

Motors stamped for sigle voltage 
For 230V(220V) motor voltage,listed  
nominal current must be multiplied for 1,73 
include fan 1/220…240V  50/60Hz 
fan 115 volt supplied on demand 
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ARGANO Modena 1000S – PULEGGE DI TRAZIONE / GEAR BOX Modena 1000S – TRACTION SHEAVES 
 

 

Ƴ =  ANGOLO GOLA / GROOVE ANGLE 

β = ANGOLO SOTTOINTAGLIO / UNDERCUT ANGLE 

SISTEMA 
AVVOLGIMENTO  
ROPE SYSTEM 

PULEGGIA DI 
TRAZIONE  
TRACTION 
SHEAVE 

NUMERO GOLE X 
D ROPE NUMBER 

X D INTERASSE GOLE 
ROPE DISTANCE         

I (mm) 

 

D ( mm) 
E 

(mm) 

CSW 

450 130 8XD8 12 

450 130 7XD9 16 

450 130 6XD10 16 

450 130 6XD11 18 

450 130 5XD12 18 

450 130 5XD13 19 

480 130 8XD8 12 

480 130 7XD9 16 

480 130 6XD10 16 

480 130 6XD11 18 

480 130 5XD12 18 

480 130 5XD13 19 

520 130 8XD8 12 

520 130 7XD9 16 

520 130 6XD10 16 

520 130 6XD11 18 

520 130 5XD12 18 

520 130 5XD13 19 

550 130 8XD8 12 

550 130 7XD9 16 

550 130 6XD10 16 

550 130 6XD11 18 

550 130 5XD12 18 

550 130 5XD13 19 

600 130 8XD8 12 

600 130 7XD9 16 

600 130 6XD10 16 

600 130 6XD11 18 

600 130 5XD12 18 

600 130 5XD13 19 

450 130 8XD8 12 

450 130 7XD9 16 

450 130 6XD10 16 

450 130 6XD11 18 

450 130 5XD12 18 

450 130 5XD13 19 
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ARGANO Modena 1000S - PULEGGE DI DEVIAZIONE / GEAR BOX Modena 1000S – DIVERTOR PULLEY 
 

 

 

 

 

PULEGGIA DI DEVIAZIONE N. GOLE X D INTERASSE GOLE LUNGHEZZA ALBERO DIAMETRO ALBERO 

DIVERTING PULLEY N. ROPE X D ROPE DISTANCE SHAFT LENGHT SHAFT DIAMETER 

            

P (mm) A (mm)   C ( mm) Z (mm) R (mm) 

320 130 10XD8 15 184 60 

360 130 10XD9 12 184 60 

400 130 7XD10 17 184 60   
6XD11 17 184 60   
6XD12 20 164 60   
6XD13 20 164 60 

450 130 8XD9 17 164 60 

  8XD11 17 164 60 

  6XD12 20 164 60 

  6XD13 20 164 60 

500 130 7XD9 17 164 60 

  7XD11 17 164 60 

  6XD12 20 164 60 

550 130 6XD13 20 164 60 
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ARGANO Modena 1000S MACCHINA IN ALTO SENZA PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 

GEARBOX Modena 1000S TOP MACHINE WITHOUT DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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ARGANO Modena 1000S  MACCHINA IN ALTO  PULEGGIA DI DEVIAZIONE AVVOLGIMENTO CSW 
GEARBOX Modena 1000S  TOP MACHINE WITH DIVERTOR PULLEY CWS ROPING 
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RICHIESTA PREVENTIVO – ARGANI FT 
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ENQUIRY FORM - GEARED FT 
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RICHIESTA PREVENTIVO - ARGANI MODENA 
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ENQUIRY FORM – GEARED MODENA 
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ARGANI MONTAVIVANDE E MONTACARICHI  / GEARS FOR DUMBWAITERS AND GOODS LIFTS 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-075 / GEAR FOR DUMBWAITER 

AND GOODS LIFTS FT-075 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

- CARICO STATICO CON PULEGGUA     550 KG  
STATIC LOAD WITH SHEAVE      
        

- CARICO STATICO CON TAMBURO     170 KG  
STATIC LOAD WITH DRUM     
 

- CARICO STATICO CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO 670 KG  
STATIC LOAD WITH SHEAVE AND EXTERNAL SUPPORT     
        

- CARICO STATICO CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO  340 KG  
STATIC LOAD WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT     
        

- POTENZA MOTORE       0,75 KW  
MOTOR POWER        
        

- VOLTAGGIO MOTORE      230/400  
MOTOR VOLTAGE       
         

- HZ         50  
        

- AMPERE        3,3 / 1,92  
        

- GIRI         1500 RPM  
SPEED        
        

- CLASSE ISOLAMENTO      IP 55  
INSULATION CLASS       
        

- COS   ᶲ          0,78  
        
        

- PESO SENZA PULEGGIA/TAMBURO     39 KG  
WEIGHT WITHOUT SHEAVE /DRUM     
        

- LUBRIFICAZIONE       PERMANENTE 
LUBRIFICATION       PERMANENT  
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-075 / GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-075 
 

POTENZA 
0,75 KW 
POWER  
0,75 KW 

VELOCITA' MOTORE 1000 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1000 (RPM) 50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

170 0,21 1/50   210 
  
  

39 
  

       252/137 0,26 1/50 260 260 

208 0,32 1/50 315  

184 0,36 1/50 355   

 

POTENZA 
0,75 KW 
POWER  
0,75 KW 

VELOCITA' MOTORE 1500 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1500 (RPM) 50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

115 0,31 1/50   210   
  

39 
  

170/93 0,39 1/50 260 260 

140 0,47 1/50 315 
 

125 0,53 1/50 355   

 

POTENZA 
0,75 KW 
POWER  
0,75 KW 

VELOCITA' MOTORE 1500 (GIRI/MINUTO) 60 Hz 
MOTOR SPEED  1800 (RPM) 60 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

115 0,38 1/50   210   
  

42 
  

170/93 0,47 1/50 260 260 

140 0,56 1/50 315 
 

125 0,64 1/50 355   

 

CON IL TAMBURO LA DIFFERENZA E' UGUALE ALLA PORTATA + 
IL PESO DELLA CABINA 

THE OUT BALANCE LOAD WITH DRUM CORRESPONDS TO THE 
LOAD + CAR WEIGHT 

CARICO STATICO MAX  

 
ARGANO CON PULEGGIA 550 KG 
                                                                                                                                           
ARGANO CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO  670 KG 
                                         
ARGANO CON TAMBURO 170 KG        
                                                                                                                                       
ARGANO CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO  340 KG                                        

MAX STATIC LOAD 

 
GEAR WITH SHEAVE  550 KG   
              
GEAR WITH SHEAVE AND EXTERNAL SUPPORT 670 KG 
 
GEAR WITH DRUM  170 KG 
 
GEAR WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT  340 KG 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-075 / GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-075 
 
 
 

 
 

                

 

 

 

FT-075 Con puleggia 
FT-075 With sheave 
 
L 613 
F Max.214 
D 268/315/355 
P 155 

FT-075 Con tamburo 210mm 
FT-075 With 210mm drum 
 
L 590 
F Max.396,9 
D 222 
P 354 

FT-075 Con tamburo 260mm 
FT-075 With 260mm drum 
 
L 613 
F Max.396,9 
D 268 
P 354 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-075 CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO 

GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-075 WITH PULLEY AND EXTERNAL SUPPORT 
 

 
 
 

ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-075 CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO 

GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-075 WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-090 / GEAR FOR DUMBWAITER 

AND GOODS LIFTS FT-090 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

- CARICO STATICO CON PULEGGIA     640 KG  
STATIC LOAD WITH SHEAVE      
        

- CARICO STATICO CON TAMBURO     220 KG  
STATIC LOAD WITH DRUM     
 

- CARICO STATICO CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO 750 KG  
STATIC LOAD WITH SHEAVE AND EXTERNAL SUPPORT     
        

- CARICO STATICO CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO  440 KG  
STATIC LOAD WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT  
        

- POTENZA MOTORE       1,1 KW  
MOTOR POWER        
        

- VOLTAGGIO MOTORE      230/400  
MOTOR VOLTAGE       
        

- HZ         50  
        

- AMPERE        4,9 / 2,82  
        

- GIRI         1500 RPM  
SPEED        
        

- CLASSE ISOLAMENTO      IP 55  
INSULATION CLASS       
        

- COS   ᶲ          0,75  
        
        

- PESO SENZA PULEGGIA/TAMBURO     45 KG  
WEIGHT WITHOUT SHEAVE /DRUM     
        

- LUBRIFICAZIONE       PERMANENTE 
LUBRIFICATION       PERMANENT  
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-090 / GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-090 
 

POTENZA 
1,1 KW 

POWER  
1,1 KW 

VELOCITA' MOTORE 1500 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1500 (RPM) 50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

168 0,31 1/50 
 

210 
  
  

45 
  

250/136 0,39 1/50 260 260 

205 0,47 1/50 315 
 

182 0,53 1/50 355 
 

 

POTENZA 
0,1,1 KW 
POWER  
1,1 KW 

VELOCITA' MOTORE 1000 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1000 ( RPM) 50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

249 0,21 1/50 
 

210   
  

45 
  

369/200 0,26 1/50 260 260 

305 0,32 1/50 315 
 

270 0,36 1/50 355 
 

 

POTENZA 
1,5 KW 
POWER  
1,5 KW 

VELOCITA' MOTORE 1500 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1500 (RPM) 50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

229 0,31 1/50 
 

210   
  

48 
  

339/185 0,39 1/50 260 260 

280 0,47 1/50 315 
 

248 0,53 1/50 355 
 

 

CON IL TAMBURO LA DIFFERENZA E' UGUALE ALLA PORTATA + 
IL PESO DELLA CABINA 

THE OUT BALANCE LOAD WITH DRUM CORRESPONDS TO THE 
LOAD + CAR WEIGHT 

CARICO STATICO MAX  

 
ARGANO CON PULEGGIA 640 KG 
                                                                                                                                           
ARGANO CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO  750 KG 
                                         
ARGANO CON TAMBURO 220 KG        
                                                                                                                                       
ARGANO CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO  440 KG                                        

MAX STATIC LOAD 

 
GEAR WITH SHEAVE  640 KG   
              
GEAR WITH SHEAVE AND EXTERNAL SUPPORT 750 KG 
 
GEAR WITH DRUM  220 KG 
 
GEAR WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT  440 KG 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-090 / GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-090 
 

POTENZA 
1,5 KW 
POWER  
1,5 KW 

VELOCITA' MOTORE 1000 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1000 (RPM) 50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

340 0,21 1/50 
 

210 
  
  

48 
  

503/272 0,26 1/50 260 260 

415 0,32 1/50 315 
 

369 0,36 1/50 355 
 

 

POTENZA 
1,5 KW 
POWER  
1,5 KW 

VELOCITA' MOTORE 1800 (GIRI/MINUTO) 60 Hz 
MOTOR SPEED  1800 (RPM) 60 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

191 0,38 1/50 
 

210   
  

48 
  

283/154 0,47 1/50 260 260 

233 0,56 1/50 315 
 

207 0,64 1/50 355 
 

 

POTENZA 
1,8 KW 
POWER  
1,8 KW 

VELOCITA' MOTORE 1800 (GIRI/MINUTO) 60 Hz 
MOTOR SPEED  1800 (RPM) 60 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

229 0,38 1/50 
 

210   
  

51 
  

339/185 0,47 1/50 260 260 

280 0,56 1/50 315 
 

248 0,64 1/50 355 
 

 

CON IL TAMBURO LA DIFFERENZA E' UGUALE ALLA PORTATA + 
IL PESO DELLA CABINA 

THE OUT BALANCE LOAD WITH DRUM CORRESPONDS TO THE 
LOAD + CAR WEIGHT 

CARICO STATICO MAX  

 
ARGANO CON PULEGGIA 640 KG 
                                                                                                                                           
ARGANO CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO  750 KG 
                                         
ARGANO CON TAMBURO 220 KG        
                                                                                                                                       
ARGANO CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO  440 KG                                        

MAX STATIC LOAD 

 
GEAR WITH SHEAVE  640 KG   
              
GEAR WITH SHEAVE AND EXTERNAL SUPPORT 750 KG 
 
GEAR WITH DRUM  220 KG 
 
GEAR WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT  440 KG 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-090 / GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-090 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

FT-090 Con puleggia 
FT-090 With sheave 
 
L 683 
F Max.224,4 
D 260/328/355 
P 174 

FT-090 Con tamburo 210mm 
FT-090 With 210mm drum 
 
L 630 
F Max.388,9 
D 222 
P 355 

FT-090 Con tamburo 260mm 
FT-090 With 260mm drum 
 
L 653 
F Max.388,9 
D 268 
P 355 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-090 CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO 

GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-090 WITH PULLEY AND EXTERNAL SUPPORT 
 

 
 
 

ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-090 CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO 

GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-090 WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT 
 

 



 
 

  
Soggetto a modifiche senza preavviso!/Subject to change without notice!                  Rev.01.22                    185  

ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-110 / GEAR FOR DUMBWAITER 

AND GOODS LIFTS FT-110 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

- CARICO STATICO CON PULEGGIA     1200  KG  
STATIC LOAD WITH SHEAVE      
        

- CARICO STATICO CON TAMBURO     585 KG  
STATIC LOAD WITH DRUM     
 

- CARICO STATICO CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO 1350  KG  
STATIC LOAD WITH SHEAVE AND EXTERNAL SUPPORT     
        

- CARICO STATICO CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO  1350 KG  
STATIC LOAD WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT   
      

- POTENZA MOTORE       4,0 KW  
MOTOR POWER        
        

- VOLTAGGIO MOTORE      230/400  
MOTOR VOLTAGE       
        

- HZ         50  
        

- AMPERE        4,9 / 2,82  
        

- GIRI         1500 RPM  
SPEED        
        

- CLASSE ISOLAMENTO      IP 55  
INSULATION CLASS       
        

- COS   ᶲ          0,75 
      
        

- PESO SENZA PULEGGIA/TAMBURO     60 KG  
WEIGHT WITHOUT SHEAVE /DRUM     
        

- LUBRIFICAZIONE       PERMANENTE 
LUBRIFICATION       PERMANENT  
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-110 / GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-110 
 

POTENZA 
1,5 KW 
POWER  
1,5 KW 

VELOCITA' MOTORE 1000 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1000 (RPM)  50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

343 0,21 1/50 
 

210 
  
  

60 
  

528/285 0,25 1/50 250 250 

419 0,31 1/50 315 
 

372 0,35 1/50 355 
 

 

POTENZA 
1,5 KW 
POWER  
1,5 KW 

VELOCITA' MOTORE 1500 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1500 (RPM) 50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

234 0,3 1/50 
 

210   
  

60 
  

760/195 0,36 1/50 250 250 

286 0,45 1/50 315 
 

253 0,51 1/50 355 
 

 

POTENZA 
1,5 KW 
POWER  
1,5 KW 

VELOCITA' MOTORE 1800 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1800 (RPM)  50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

187 0,38 1/50 
 

210   
  

60 
  

285/157 0,45 1/50 250 250 

229 0,57 1/50 315 
 

203 0,64 1/50 355 
 

 

CON IL TAMBURO LA DIFFERENZA E' UGUALE ALLA PORTATA + 
IL PESO DELLA CABINA 

THE OUT BALANCE LOAD WITH DRUM CORRESPONDS TO THE 
LOAD + CAR WEIGHT 

CARICO STATICO MAX  

 
ARGANO CON PULEGGIA 1200 KG 
                                                                                                                                           
ARGANO CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO 1350 KG 
                                         
ARGANO CON TAMBURO 585 KG        
                                                                                                                                       
ARGANO CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO  1350 KG                                        

MAX STATIC LOAD 

 
GEAR WITH SHEAVE  1200 KG   
              
GEAR WITH SHEAVE AND EXTERNAL SUPPORT 1350 KG 
 
GEAR WITH DRUM  585 KG 
 
GEAR WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT  1350 KG 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI  FT-110 / GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS  FT-110 
 

POTENZA 
2,2 KW 
POWER  
2,2 KW 

VELOCITA' MOTORE 1000 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1000 (RPM)  50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

504 0,21 1/50 
 

210 
  
  

60 
  

775/420 0,25 1/50 250 250 

615 0,31 1/50 315 
 

545 0,35 1/50 355 
 

 

POTENZA 
2,2 KW 
POWER  
2,2 KW 

VELOCITA' MOTORE 1500 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1500 (RPM) 50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

340 0,3 1/50 
 

210   
  

60 
  

528/285 0,36 1/50 250 250 

419 0,45 1/50 315 
 

370 0,51 1/50 355 
 

 

POTENZA 
2,2 KW 
POWER  
2,2 KW 

VELOCITA' MOTORE 1800 (GIRI/MINUTO) 60 Hz 
MOTOR SPEED  1800 (RPM) 60 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

275 0,38 1/50 
 

210   
  

60 
  

424/230 0,45 1/50 250 250 

336 0,57 1/50 315 
 

298 0,64 1/50 355 
 

 

CON IL TAMBURO LA DIFFERENZA E' UGUALE ALLA PORTATA + 
IL PESO DELLA CABINA 

THE OUT BALANCE LOAD WITH DRUM CORRESPONDS TO THE 
LOAD + CAR WEIGHT 

CARICO STATICO MAX  

 
ARGANO CON PULEGGIA 1200 KG 
                                                                                                                                           
ARGANO CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO 1350 KG 
                                         
ARGANO CON TAMBURO 585 KG        
                                                                                                                                       
ARGANO CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO  1350 KG                                        

MAX STATIC LOAD 

 
GEAR WITH SHEAVE  1200 KG   
              
GEAR WITH SHEAVE AND EXTERNAL SUPPORT 1350 KG 
 
GEAR WITH DRUM  585 KG 
 
GEAR WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT  1350 KG 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-110 / GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-110 
 

POTENZA 
3,0 KW 
POWER  
3,0 KW 

VELOCITA' MOTORE 1000 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1000 (RPM)  50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

680 0,21 1/50 
 

210 
  
  

60 
  

1050/575 0,25 1/50 250 250 

829 0,31 1/50 315 
 

740 0,35 1/50 355 
 

 

POTENZA 
3,0 KW 
POWER  
3,0 KW 

VELOCITA' MOTORE 1500 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1500 (RPM)  50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

460 0,3 1/50 
 

210   
  

60 
  

720/390 0,36 1/50 250 250 

570 0,45 1/50 315 
 

507 0,51 1/50 355 
 

 

POTENZA 
3,0 KW 
POWER  
3,0 KW 

VELOCITA' MOTORE 1800 (GIRI/MINUTO) 60 Hz 
MOTOR SPEED  1800 (RPM)  60 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

375 0,38 1/50 
 

210   
  

60 
  

578/315 0,45 1/50 250 250 

458 0,57 1/50 315 
 

407 0,64 1/50 355 
 

 

CON IL TAMBURO LA DIFFERENZA E' UGUALE ALLA PORTATA + 
IL PESO DELLA CABINA 

THE OUT BALANCE LOAD WITH DRUM CORRESPONDS TO THE 
LOAD + CAR WEIGHT 

CARICO STATICO MAX  

 
ARGANO CON PULEGGIA 1200 KG 
                                                                                                                                           
ARGANO CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO 1350 KG 
                                         
ARGANO CON TAMBURO 585 KG        
                                                                                                                                       
ARGANO CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO  1350 KG                                        

MAX STATIC LOAD 

 
GEAR WITH SHEAVE  1200 KG   
              
GEAR WITH SHEAVE AND EXTERNAL SUPPORT 1350 KG 
 
GEAR WITH DRUM  585 KG 
 
GEAR WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT  1350 KG 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-110 / GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-110 
 

POTENZA 
4,0 KW 
POWER  
4,0 KW 

VELOCITA' MOTORE 1000 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1000 (RPM) 50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

910 0,21 1/50 
 

210 
  
  

60 
  

770 0,25 1/50 
 

250 

1115 0,31 1/50 315 
 

990 0,35 1/50 355 
 

 

POTENZA 
4,0 KW 
POWER  
4,0 KW 

VELOCITA' MOTORE 1500 (GIRI/MINUTO) 50 Hz 
MOTOR SPEED  1500 (RPM) 50 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

620 0,3 1/50 
 

210   
  

60 
  

960/524 0,36 1/50 250 250 

762 0,45 1/50 315 
 

675 0,51 1/50 355 
 

 

POTENZA 
4,0 KW 
POWER  
4,0 KW 

VELOCITA' MOTORE 1800 (GIRI/MINUTO) 60 Hz 
MOTOR SPEED  1800 (RPM) 60 Hz 

LUBRIFICAZIONE PERMANENTE 
PERMANENT LUBRICATION 

PORTATA(KG) 
LOADS (KG) 

VELOCITA' 
(M/SEC) 
SPEED 

(M/SEC) 

RAPPORTO 
RATIO  

PULEGGIA(MM) 
SHEAVE (MM) 

TAMBURO 
(MM) 
DRUM 
(MM) 

PESO SENZA PULEGGIA O TAMBURO (KG) 
WEIGHT WITHOUT SHEAVE OR DRUM (KG) 

500 0,38 1/50 
 

210   
  

60 
  

770/420 0,45 1/50 250 250 

610 0,57 1/50 315 
 

542 0,64 1/50 355 
 

 

CON IL TAMBURO LA DIFFERENZA E' UGUALE ALLA PORTATA + 
IL PESO DELLA CABINA 

THE OUT BALANCE LOAD WITH DRUM CORRESPONDS TO THE 
LOAD + CAR WEIGHT 

CARICO STATICO MAX  

 
ARGANO CON PULEGGIA 1200 KG 
                                                                                                                                           
ARGANO CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO 1350 KG 
                                         
ARGANO CON TAMBURO 585 KG        
                                                                                                                                       
ARGANO CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO  1350 KG                                        

MAX STATIC LOAD 

 
GEAR WITH SHEAVE  1200 KG   
              
GEAR WITH SHEAVE AND EXTERNAL SUPPORT 1350 KG 
 
GEAR WITH DRUM  585 KG 
 
GEAR WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT  1350 KG 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-110 CON PULEGGIA 

GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-110 WITH PULLEY 

 

 
 

 

ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-110 CON PULEGGIA E SUPPORTO ESTERNO 

GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-110 WITH PULLEY AND EXTERNAL SUPPORT 
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ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-110 CON TAMBURO 

GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-110 WITH DRUM 

 

 
 

 

ARGANO MONTAVIVANDE E MONTACARICHI FT-110 CON TAMBURO E SUPPORTO ESTERNO 

GEAR FOR DUMBWAITER AND GOODS LIFTS FT-110 WITH DRUM AND EXTERNAL SUPPORT 
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
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PROTEZIONI PULEGGIA DI TRAZIONE E DEVIAZIONE / PROTECTION FOR 

TRACTION-DIVERTOR PULLEY 
 

 

 

 
 

 

 

 

APPLICABILE A: 
 
- SERIE ARGANI FT1 
- SERIE ARGANI FT2 
- SERIE ARGANI FT3 
- SERIE ARGANI MODENA 
 
Protezione per puleggia di trazione e di deviazione in kit 
da installare, e da configurare in base alle caratteristiche 
dell’impianto. 
 

APPLICATION UP: 
 
-SERIES GEARBOX FT1 
-SERIES GEAR BOX FT2 
-SERIES GEAR BOX FT3 
-SERIES GEAR BOX MODENA 
 
The protection devices of traction and divertor pulley are 
supplied in kit to assemble and shape based on the lift 
Characteristics. 
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ENCODER INCREMENTALI / ICREMENTAL ENCODERS 

 
 

APPLICABILE A : 
-serie argani FT1 
-serie argani FT2 
-serie argani FT3 
-serie argani MODENA 
 

APPLICATION UP: 
-series gear FT1 
-series gear FT2 
-series gear FT3 
-series gear MODENA 
 
 

Circuito di uscita :  
 
 
Impulsi :  
  
 
Segnali di uscita :  
 
 
Connessioni elettriche :  
 
 
Alimentazione :  
 
 
Diametro albero :  

PP/LD circuito universale 
 
 
1024 PPR  
 
 
Bidirezionale con segnale 0 
 
 
Uscite complementari                                                                       
Cavo 8 poli 11 metri 
 
+5V +30V PP/LD circuito 
Universale 
 
8 mm 

Output circuit :  
 
 
Pulse rate :      
     
 
Output signal :   
 
 
Electrical connections :  
 
 
Supply voltage :   
 
 
Shaft diameter :     

PP/LD universal circuit 
 
 
1024 PPR 
 
 
Bidirectional with index 
pulse  
 
Complementary output 
8 poles cable 11 meter 
 
+5V + 30V PP/LD 
universal Circuit 
 
8 mm 
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INVERTER 

Forma a libro fino a 15 Kw (32 A) , consente di installare 
l’inverter nel modo più conveniente anche in poco spazio 
(nei telai porte). 
 
Morsetti di potenza estraibili, montaggio più facile e 
veloce per sistemi pre-cablati grazie ai morsetti di 
potenza smontabili. 
 
Dissipatore in IP54, alto grado di protezione attraverso il 
montaggio esterno del dissipatore, consente una ridotta e 
più economica progettazione del quadro adatta per 
l’installazione nel vano. 
 
Funzioni di sicurezza certificate secondo EN81-20 per un 
montaggio più facile. “ Contactorless “ non sono 
necessari i due contattori tra inverter e motore (grado di 
inquinamento livello 3) 
Funzioni di montaggio freno per UMC  
Conta corse e direzioni di marcia specifico per impianti 
con sollevamento mediante cinghie oppure funi rivestite 
 
Varie modalità per il risparmio energetico. 
 
 
In conformità agli standard e alle direttive per il 
risparmio energetico (ISO 25745 ) sono disponibili varie 
modalità per il risparmio energetico. E’ possibile mettere 
l’inverter in modalità stand-by attivando un ingresso 
digitale. I circuiti di pre-carica sono molto robusti e 
consentono un elevato numero di accensioni. 
Logica utente personalizzabile. 
Personalizzazione delle funzioni grazie alla funzione PLC 
integrata. 
Facile programmazione della funzione PLC mediante 
software Loader. Si possono programmare fino a 200 
blocchi (step- blocco funzione). 
 
 
 

Book type shape up to 15 Kw ( 32 A) install the inverter in 
the most convenient way depending on space limitations 
(door frame) 
 
Removable power terminals, easier and faster 
installation by pre-wiring thanks to removable power 
terminals. 
 
IP54 heatsink, stronger IP level allows feed through 
mounting for heatsink, making cabinet design smaller 
and cheaper for shaft installation. 
 
 
Certified functional safety functions according to EN81-20 
for an easier installation. 
“Contactorless” needless of the two motor contactors 
between 
Inverter and monitoring function for UMC 
Travel direction change safety counter for belt or coated  
ropes lifts. 
 
Different energy saving modes. Following the standards 
and 
 
Directives for saving energy ( ISO 25745 ) different saving 
energy modes are available. Put the inverter to sleep 
mode by activating a digital input. Charging circuits are 
highly robust and allow high number of power. 
Customizable logic capability. 
Customize your own functions with the built-in PLC 
function. 
Easily program your PLC via loader software. Create up 
to 200 steps program (macro-function blocks). 
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Connessi con il mondo. 
CANopen ( 402 & 417 ) , DPC ( 3 & 4 ) e Modbus RTU sono 
disponibili grazie alle 3 porte di comunicazione integrate. 
 
Filtro EMC integrato. 
Filtro EMC integrato conforme alle norme EN12015 e 
EN12016. 
Risparmia spazio all’interno del quadro e agevola il 
cablaggio. 
 
Semplice funzione per la manovra di emergenza. 
La funzione per la manovra di emergenza è disponibile 
mediante l’utilizzo di un UPS oppure di batterie. Grazie al 
nuovo ingresso per l’alimentazione della logica di 
controllo a 24 VDC, la manovra può essere consentita 
con pacco batterie di soli 48 VDC. Via software la 
funzione consente di ottimizzare l’energia delle batterie 
del sistema UPS o del pacco stesso, mediante la scelta 
automatica della direzione favorevole della cabina. 
 
Capace di controllare qualsiasi tipo di motore. 
Con le nuove modalità di controllo motore, FRENIC-lift 
può controllare qualsiasi tipo di motore in commercio. 
Anche i motori con encoder periferico. 
 
 
Rivestimento più robusto. 
Il nuovo rivestimento protegge maggiormente il circuito 
stampato da umidità e polvere. Più resistente per 
installazioni nel vano dell’ascensore. 
 

Connected to the world. 
CANopen ( 402 & 417 ), DPC ( 3 & 4 ) and Modbus RTU are 
available thanks to the 3 built-in communication ports. 
 
Built-in EMC filter. 
Built-in EMC filter compliant to EN12016 and EN12016. 
Saves space inside the cabinet and makes wiring easier. 
 
 
 
Easy rescue operation. 
Rescue operation available by means of UPS or batteries. 
Thanks to the new 14 VDC input, rescue can be performed 
from 48 VDC only.  
Software functions help as well to optimize UPS or 
batteries sizing by choosing the most favourable rescue 
direction. 
 
 
 
Able to control any motor. 
With its additional new motor control modes, FRENIC-lift 
is able to control any motor in the market. Even able to 
control a motor with peripheral encoder. 
 
 
Stronger coating. 
New coating makes PCB stronger against humidity and 
dust. 
Robustness for lift shaft environments. 
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FRENO DI EMERGENZA / EMERGENCY BRAKE SYSTEM 

 

 

 
 

 

 

ROBA -diskstop  
Massima sicurezza operative per persone e montacarichi 
 
Caratteristiche di prestazione: 
 
-Certificato di esame UE secondo la Direttiva Ascensori 
2014/33UE (Norme di riferimento EN 81-20 e EN 81-50) 
 
 
-Elevata capacità di assorbimento di energia durante 
l’azione di frenata dinamica. Possibili applicazioni in 
ambito ascensori con alte velocità e grandi masse. 
 
-Può essere rilasciato elettricamente o meccanicamente. 
senza accesso diretto al drive (rilascio manuale 
brevettato) 
 
-Controllo sul microinterruttore in condizione di 
operatività del freno. Monitoraggio delle funzioni di 
sicurezza dell’interruttore. 
 
-Smorzamento del rumore di commutazione brevettato, 
per un funzionamento silenzioso. 
 
-Meccanismo di allineamento attivo brevettato su 
entrambi i lati disponibile come opzione. Previene rumori 
di sfregamento anche in caso di deviazioni di eccentricità 
sul disco del freno. 
 
-Installazione del freno semplice e veloce. Non sono 
necessari interventi  di regolazione. 
 

ROBA- diskstop 
Highest operational safety for people and load elevators 
 
Performance characteristics: 
 
-EU type examination certificate according to the 
Elevator Directive 2014/33/EU (reference standards EN 
81- 20 and EN 81-50) 
 
-High energy absorption capability during dynamic 
braking actions. Application possible in elevators with 
high speeds and large masses. 
 
-Can be released electrically and mechanically. Without 
direct access to the drive ( patented hand release) 
 
 
-Microswitch query of the brake operating condition. Safe  
 Switching function monitoring 
 
 
-Patented switching noise damping, for low-noise 
operation. 
 
-Patented active lining alignment mechanism on both 
sides available as an operation. Prevents rubbing noises, 
even in case of axial deviations on the brake disk. 
 
 
-Simple and fast brake installation. 
 No adjustment work necessary. 
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FUNZIONI: 
 
Il freno ROBA-Diskstop è un freno di sicurezza 
elettromagnetico applicato a molla.  
 
Funzione applicato a molla :  
In condizione diseccitata, le molle di spinta (.2) premono 
il disco di armatura (3) contro il disco del freno. (fig.1) Il 
disco del freno è trattenuto tra i pattini di attrito( 4).  
 
Elettromagnetico: 
A causa della forza magnetica della bobina nel supporto 
nel supporto della bobina (1), l’ancora viene attratta 
contro la pressione della molla al portabobina (1). Il freno 
viene rilasciato ed il disco del freno può ruotare 
liberamente. 
 
APPLICAZIONI: 
-come freno per una tenuta sicura ed operazione di 
ARRESTO DI EMERGENZA. 
-Come parte del dispositivo di protezione contro la 
velocità eccessiva per la cabina quando si muove in salita 
o contro movimenti incontrollati quando la porta 
dell’ascensore è aperta. 

 

FUNCTION: 
 
The ROBA-Diskstop brake is a spring applied, 
electromagnetic  
safety brake. 
Spring applied function: 
In de-energised condition, the thrust spring (2) press the 
armature disk(3) against the brake disk (fig.1). The brake 
disk is held between the friction pads(4). 
 
Electromagnetic: 
Due to magnetic force of the coil in the coil carrier(1), the 
armature disk(3) is attracted against the spring pressure 
to the coil carrier(1). The brake is released and the brake 
disk can rotate freely. 
 
 
APPLICATION: 
-As a brake for safe holding and EMERGENCY STOP 
operation. 
As a part of the protection device against overspeed for 
the car moving in upwards direction or against 
uncontrolled movements when the elevator door is open.  
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FRENO DI EMERGENZA ROBA Diskstop sizes 6-8 / EMERGENCY BRAKE SYSTEM 

ROBA Diskstop sizes 6-8 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

DATI TECNICI E DIMENSIONI  

  
SIZE 

  

 

TECHNICAL DATA AND DIMENSIONS 
SIZE 

6 7 8 6 7 8 

Forza frenante 1)2) "prestazioni 
ottimizzate " 
  

Fbr (N) 3232 3735 4890 
Breaking force 1)2) 
"performance optimised" 
  

Fbr (N) 3232 3735 4890 

Coppia frenante  
Esempio di diametro del disco 
freno di D=1000mm 

M (Nm) 1551 1774  2323 

Breaking torque       

Example for brake disk diameter 
D = 1000 mm 

M (Nm) 1551 1774 2323 

Forza frenante (1,2) " 
ottimizzato per il rumore " 

Fbr (N) 2586 2980 3912 
Breaking force 1)2) "noise 
optimised" 

Fbr (N) 2586 2980 3912 

Coppia frenante  
Esempio di diametro del disco 
freno di D=1000mm 

M (Nm) 1241 1416  1858 

Breaking torque       

Example for brake disk diameter 
D = 1000 mm 

M (Nm) 1241 1416 1858 

Forza frenante (1) " senza 
sovraeccitazione"  

Fbr (Nm) 1939 2367 3166 
Breaking force 1)2) "without 
overexcitation" 

Fbr (Nm) 1939 2367 3166 

Coppia frenante  

M (Nm) 931 1124  1504 

Breaking torque       

Esempio di diametro del disco 
freno di D=1000mm 

Example for brake disk diameter 
D = 1000 mm 

M (Nm) 931 1124 1504 

Diametro di attrito effettivo  D eff (mm) D-40 D-50 D-50 Effective friction diameter D eff (mm) D-40 D-50 D-50 

Potenza nominale 
  

  (W) 41 53 63 
Nominal power 
  

  (W) 41 53 63 

Peso 
  
  
  

    (Kg) 14,6 19,4 23,5 

Mass 
  
  
  
  

    (Kg) 14,6 19,4 23,5 

Disco 
freno 

Diametro esterno D (mm) 270- 
390-
1500 

390- Brake 
disk 
  

Outer diameter D (mm) 270- 
390-
1500 

390- 

Larghezza(3) K (mm) 15 15 20 Width 3) K (mm) 15 15 20 

  
Freno 
  
  

Distanza bullone A (mm) 140 180 220 

  
Brake 
  
  

Bolt distance A (mm) 140 180 220 

Lunghezza L (mm) 138 139 152 Length L (mm) 138 139 152 

Lunghezza con 
mecc.allineamento 

L1 (mm) 161 161 173 
Length with 
alignement 
mechanism 

L1 (mm) 161 161 173 

Altezza H (mm) 198 225,5 230,5 Height H (mm) 198 225,5 230,5 

Larghezza B (mm) 184 229 275 Width  B (mm) 184 229 275 
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FRENO DI EMERGENZA ROBA Diskstop sizes 6-8 - EMERGENCY BRAKE SYSTEM ROBA Diskstop sizes 6-8 
 

1)Tolleranze -0% / + 60%“ progettazione ottimizzata per le 
prestazioni” 
Per applicazioni per alti requisiti sulla coppia frenante e 
livello di prestazione 
Rumori di commutazione fino a 65 dB circa. 
Progettazione “ottimizzata per il rumore” 
Per applicazioni con elevati requisiti di rumore di 
commutazione. Rumori di commutazione inferiori a 60 dB 
2) Sovraeccitazione è necessaria per le operazioni! 
Possibilità di altre larghezze del disco del freno-
contattare ufficio tecnico ITALGEARS Spa. 
Certificazioni: I freni sono stati omologati come un 
dispositivo di frenatura agente sull’albero lento della 
puleggia di trazione e come parte di dispositivo di 
protezione contro la velocità eccessiva della cabina che 
si muove verso l’alto. Per un impianto frenante a doppio 
circuito secondo le norme EN 81 20/50 sono necessari 
almeno due freni. 

1) Tollerance -0% / + 60% “ performance- optimised” 
design: 
For application with high requirements on braking torque 
and performance density. Switching noises up to approx.. 
65 dB(A)“noise-optimised “ design: 
For application with high requirements on switching 
noises. Switching noises lower than 60 dB(A) 
2) Overexcitation is necessary for operation!3)  Other 
brake disk widths possible- please contact the respective 
sales representative or the ITALGEARS Spa company 
directly. 
 
Certification: The brake have been type-examination 
tested as a braking device acting on the shaft of the 
traction sheave and as part of protection evice                         
against overspeed for the car moving in upwards 
direction. For a dual-circuit brake system acc. EN 81 -
20/50, at least two brake necessary. 
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ALIMENTATORE  FRENO GEARLESS E  EMERGENZA / POWER SUPPLY FOR 

GEARLESS AND EMERGENCY BRAKE 
 

ROBA – switch 017.00.2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

APPLICAZIONI: 
I raddrizzatori ad azione rapida ROBA-switch vengono 
utilizzati per collegare gli utilizzatori in CC agli 
alimentatori in tensione alternata, ad esempio freni e 
frizioni elettromagnetiche(ROBA-stop, ROBA-quick, 
ROBAMATIC) così come elettromagneti, elettrovalvole, 
ecc…. 
 
Raddrizzatore ad azione rapida ROBA-switch tipo 
017.00.2 
- Funzionamento dell’utilizzatore con sovraeccitazione di 
riduzione di potenza.     
- Tensione di ingresso : 100-500 VAC 
- Corrente di uscita massima IRMS: 3A a 250 VAC     
- Approvato UL 
 
FUNZIONI: 
L’interruttore ROBA viene utilizzato per il funzionamento 
con tensione di ingresso tra 100 e 500 VAC, a seconda 
della grandezza. Può cambiare internamente dalla 
tensione di uscita del raddrizzatore del ponte alla 
semionda tensione di uscita di rettifica. Il tempo di 
rettifica del ponte può essere modificato da 0,05 a 2 
secondi scambiando l’esterno resistore (Rext). 
 

APPLICATION: 
ROBA switch fast acting rectifiers are used to connect DC 
consumers to alternating voltage supplies, for example 
electromagnetic brakes and clutches(ROBA-stop, ROBA-
quick,ROBATIC) as well as electromaqgnets, 
electrovalves, etc… 
 
 
Fast acting rectifier ROBA switch 017.00.2 
- Consumer operation with overexcitation or power 
reduction 
- Input voltage: 100-500 VAC 
- Maximum output current IRMS: 3A a 250 VAC 
- UL- approved 
 
 
FUNCTION: 
The ROBA switch is used for operation at an input voltage 
of between 100 and 500 VAC, depending on the size. It can 
switch internally from bridge rectification output voltage 
to half-wave rectification output voltage. The bridge 
rectification time can be modified from 0,05 to 2 seconds 
by exchanging the external resistor (Rext). 
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ANTIVIBRANTI / PUFFER 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

I supporti antivibranti sono articoli impiegati con la 

funzione di assorbire e di attenuare le vibrazioni della 

componente operativa a cui sono fissati. 

Con essi è possibile ridurre il fastidioso rumore prodotto 

dalle macchine in funzione. Vengono posizionati  sotto la 

sorgente di vibrazione. Costituiti da una parte in 

materiale elastico, gomma, e da strutture metalliche. 

Caratteristiche importanti sono la durezza della gomma , 

da valutare in base all’applicazione.  

Avere la possibilità di isolare le macchine, utilizzando 

gomme antivibranti, vuol dire raggiungere elevati 

standard di qualità e allo stesso tempo trarre il massimo 

profitto da ogni componente adoperato. 

Puffer are items used with the functions of absorbing 
and attenuating the vibrations of the fixed operating 
component . 
Also, it is possible to reduce the annoying noise 
produced by working machines. They are placed under 
the vibration source. Consisting of a part in elastic 
material, rubber, and metal structures. Important 
features are the hardness of the rubber, to be evaluated 
based on the application.  
Isolating the machines, by rubber puffers, means 
achieving high quality performance and, at the same 
time, get the top profit from each component. 
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MICROINTERRUTTORE CONTROLLO FRENO / BRAKE CONTROL DEVICE 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Il dispositivo per controllo freno ascensore permette di 

controllare il regolare funzionamento del gruppo 

frenante grazie a due sensori di prossimità che verificano 

singolarmente l’apertura e la chiusura delle ganasce. 

 

In caso di anomalie il dispositivo interrompe il circuito di 

manovra dell’impianto bloccando immediatamente il 

funzionamento dell’ascensore. Per ripristinare il 

funzionamento si richiederà l’intervento manuale di 

personale addetto. 

 

Riferimento normative: 

EN12015:2020  -  EN12016:2013 

HD60364-4-41:2007  

EN60204 – 1:2018 + A1 

  

The lift brake control device allows the checking of 

regular operation of the braking equipment using two 

proximity sensors that verify individually the opening and 

closing of the brake shoes. 

 

In case of anomalies, the device interrupts the system’s 

switching circuit immediately blocking the operations of 

the lifts. For restoring operation, a manual intervention is 

required by  trained personnel only. 

 

 

Normative reference: 

EN12015:2020  -  EN12016:2013 

HD60364-4-41:2007  

EN60204 – 1:2018 + A1 
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LEVA MANUALE SBLOCCO FRENO DI EMERGENZA PER GEARLESS / MANUAL 

LEVER FOR GEARLESS EMERGENCY BRAKE RELEASE   
 

 

 
 

 

 

 

 

LEVA MANUALE SBLOCCO FRENO DI EMERGENZA 
 
Con il motore del tipo autofrenante si utilizza una leva 
speciale che consente lo sbloccaggio manuale del freno 
nel caso di arresto involontario durante la marcia. 
Prima di agire sul freno, togliere  l’alimentazione tramite 
l’interruttore generale. La procedura di sblocco consente  
di agire sulla leva in modo da determinare la discesa 
controllata facendo in modo, con piccole soste, di non 
surriscaldare il freno. Al termine dell’operazione di 
discesa riportare  la leva in posizione originale . 
 

MANUAL LEVER FOR EMERGENCY BRAKE RELEASE 
 
Concerning the self-braking motor, a proper lever is 
used for manual release of the brake in the event of an 
unintentional stop during the travel. 
Before operating on the brake, remove the power supply. 
The release procedure allows acting on the brake lever 
for the controlled  descent, with short stops not overheat 
the brake. Ad the end of the descent operation put the 
lever into the original position.   
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MORSETTO BLOCCAFUNI / ROPE CLAMPS 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PER TUTTI GLI ARGANI: 

- SERIE ARGANI FT1 

- SERIE ARGANI FT2 

- SERIE ARGANI FT3 

- SERIE ARGANI MODENA 

 

FOR ALL GEAR BOXES: 

-SERIES GEARBOX FT1 

-SERIES GEAR BOX FT2 

-SERIES GEAR BOX FT3 

-SERIES GEAR BOX MODENA 
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CERTIFICATI / CERTIFICATES 
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CERTIFICATI / CERTIFICATES 
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CERTIFICATI FRENI / BRAKES CERTIFICATES 
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CERTIFICATI FRENI / BRAKES CERTIFICATES 
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DICHIARAZIONE DI INCORPORAZIONE DI QUASI-MACCHINA ( Direttiva 2006/42/CE- Allegato 
II.B) 
La I.G.I. S.p.a. con sede a Serravalle di San Marino, via Fosso Del Canneto 20, dichiara che secondo 

la Direttiva relativa alle Macchine 2006/42/CE le “quasi macchina” di seguito elencate sono conformi 

alle disposizioni dei requisiti essenziali di sicurezza di detta Direttiva ( 1.1.1, 1.1.2, 1.1.3, 1.1.5, 1.3.2, 

1.3.4, 1.3.7, 1.3.8, 1.4.1, 1.4.2, 1.5.1, 1.5.6, 1.5.8, 1.5.9, 1.7.3, 1.7.4, 4.1.2.3, 4.1.2.4, 6.1.1) , che la 

loro documentazione tecnica pertinente è conforme all’Allegato VII B  e che tali “quasi macchina” sono 

altresì conformi alle direttive e norme specifiche del settore. 

MACCHINE DI TRAZIONE CON INGRANAGGIO PER ASCENSORI E MONTACARICHI  

MOD/SERIE: 

GEARLESS G-480, GEARLESS G-630, GEARLESS G-800, GEARLESS G-1000, GEARLESS G-

1500, FT1-480,  FT1-480S,  FT2-630, FT2-630S, FT3-1000,  FT3-1000S, MODENA-480,  MODENA-

480S,  MODENA-630,  MODENA-630S,  MODENA-1000,  MODENA-1000S,  FT-075,  FT-090,  FT-

110,  FT-075S,  FT-090S,  FT-110S. 

Norme Armonizzate di riferimento: 

EN81-20:2014/ EN81-50:2014 Regole di sicurezza per la costruzione e l’installazione degli ascensori 

EN 12015 Compatibilità elettromagnetica per ascensori 

EN 12016 Compatibilità elettromagnetica per ascensori 

Direttive di riferimento: 

2014/33/UE Parlamento Europeo e del Consiglio del 26 febbraio 2014 per l’armonizzazione delle 

legislazioni degli Stati Membri relative agli ascensori e ai componenti di sicurezza per ascensori( 

rifusione) 

2014/30/UE Parlamento Europeo e del Consiglio del 26 febbraio 2014 concernente l’armonizzazione 

delle legislazioni degli Stati Membri relative alla compatibilità elettromagnetica(rifusione) 

La I.G.I. S.p.a.  si impegna a trasmettere alle autorità nazionali, su richiesta adeguatamente motivata, 

informazioni pertinenti le “quasi-macchina” in oggetto. La persona autorizzata a costruire la 

documentazione tecnica pertinente è :( mettere il nome della persona incaricata) 

Dichiara anche che le “ quasi-macchina” sopra descritte sono previste esclusivamente per 

l’incorporazione in altra macchina ( insieme complesso) e non devono essere messe in servizio fino a 

quando la macchina finale in cui saranno incorporate non sarà dichiarata conforme alla Direttiva 

2006/42/CE o alla Direttiva 2014/33/UE ed alle corrispondenti norme e disposizioni. 

Per quanto previsto dal punto 5.5.7 della norma EN81-20, in merito ai dispositivi di protezione contro 

gli infortuni, lo scarrucolamento , allentamento funi, catene, pulegge, pignoni   I.G.I. S.p.a. fornisce in 

opzione dispositivi di protezione in accordo alle EN81-20/50. 

 

 

L’Amministratore Unico 

I.G.I.  S.p.a. 

 

I.G.I s.p.a. – Italy 
VIA FOSSO DEL CANNETO, 20  
47899 SERRAVALLE RSM-ITALY 
PH 0039 0549905141 FAX 0039 0549970553 
e-mail: igispa@igispa.com 
C.O.E. (VAT N.) SM26047 cap. Soc. 1.000.000,00 i.v. 

CODIE EORI SM0000000001606 
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DECLARATION OF INCORPORATION OF PARTLY COMPLETED MACHINERY( Directive 2006/42/CE- 

Annex  II.B) 
 
I.G.I. S.p.a. based  in Serravalle, Republic of  San Marino, via Fosso Del Canneto 20, declare in 

according to the Community Directive 2006/42/EC referring to the machine, that the “partly completed 

machineries” here below listed are in compliance with the basic safety dispositions of the Directive ( 

1.1.1, 1.1.2, 1.1.3, 1.1.5, 1.3.2, 1.3.4, 1.3.7, 1.3.8, 1.4.1, 1.4.2, 1.5.1, 1.5.6, 1.5.8, 1.5.9, 1.7.3, 1.7.4, 

4.1.2.3, 4.1.2.4, 6.1.1) ,and that their specific technical documentations comply with the attachment 

VIIB and that the “partly completed machineries “ comply with the directives and norms specific of the 

sector as well. 

GEARED FOR LIFTS, FOR LIFTING PLATFORMS AND ELEVATORS  TYPE/ SERIES: 

GEARLESS G-480, GEARLESS G-630, GEARLESS G-800, GEARLESS,  G-1000, GEARLESS G-

1500,  FT1-480,  FT1-480S,  FT2-630,FT2-630S, FT3-1000, FT3-1000S, MODENA-480,  MODENA-

480S,  MODENA-630,  MODENA-630S,  MODENA-1000,  MODENA-1000S,  FT-075,  FT-090,  FT-

110,  FT075S,  FT090S,  FT110S. 

HARMONIZED Reference Norms: 

EN81-20:2014/ EN81-50:2014 Security rules for the manufacture and installation of lifts 

EN 12015 Electromagnetic compatibility for lifts 

EN 12016 Electromagnetic compatibility for lifts 

Directive of references: 

2014/33/UE of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization 

of the laws of the Member Stares relating to lifts and safety components for lift( recast) 

2014/30/UE of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on  the harmonization 

of the laws of the Member Stares relating to electromagnetic compatibility( recast) 

I.G.I. S.p.a. is committed to transmit, in response to a request adequately justified by the national 

authorities, information regarding the “ partly completed machineries” above mentioned. The person 

authorized to construct the technical documentation relevant is:( mettere il nome della persona 

incaricata) 

Declare also that the “ partly completed machineries” above mentioned are only to be incorporated in 

another machinery ( final machinery) and that cannot be put in operation as long as the final machinery 

where they are to be incorporated is declared in compliance with the Directive  2006/42/CE or to the 

Directive 2014/33/EU and to the corresponded norms and dispositions of the different European 

Countries. 

As required at point 5.5.7 of standard norm EN81-20, regarding safety devices against accidents, 

slipping off, loosening of cables, chains from pulley I.G.I. S.p.a. provides safety devices according to 

EN81-20/50 as an option. 

 

Managing Director 

I.G.I.  S.p.a. 

I.G.I s.p.a. – Italy 
VIA FOSSO DEL CANNETO, 20  
47899 SERRAVALLE RSM-ITALY 
PH 0039 0549905141 FAX 0039 0549970553 
e-mail: igispa@igispa.com 
C.O.E. (VAT N.) SM26047 cap. Soc. 1.000.000,00 i.v. 

CODIE EORI SM0000000001606 
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